Dné 18. malega travna t. 1. o pozni popol-
‘danski uri se je pomikala dolga vrsta pogrebcev
mestnega trga ljubljanskega proti sv. Kristofu.
Vzlic jako neugodnemu vremenu si videl tu
licne dostojanstvenike iz mesta in tudi dokaj
luhovskih in svetnih gospodov z deZele, po-
sebno iz okolice. Cul si iz mnogih ust: ,Skoda,
da je tako naglo umrl.“ Spremljali smo k po-
ku truplo Ivana Tomsica, kateri jé zapustil
dolino solzd dné 17. mal. travna ob pol de-
veti uri zjutraj, veckrat prejemsi sv.zakramente
umirajo¢e, po dolgotrajni
ucéni bolezni, v bridko zalost
- svoje druZine in nebrojnih znan-
cev in prijateljev. Zapustil je
et vzor

uciteljstva sloven-
ega, iskren mladinoljub; osta-
nas je ,vrtnar, ki je v svojem
,Vrtcu“ gojil najlepSe cvetlice,
letal krasne vence ljubi slo-
venski mladini v dobi triindvaj-
; setih let in $tirih mesecev.
Ivan Tomsi¢ se je rodil v
prijazni belokranjski vasi Vinici
~ob Kolpi na kranjsko - hrvaski
eji dné 4. grudna leta 1838,
kjer mu je ole Bernard udite-
jeval. Prvi pouk je dobil od oceta, ki je bil
lovenski pisatelj; ta mu je vcepil najneznejse
Zate do prirode, vspodbudil ga k marljivemu
delovanju, zakaj ze v mladih letih je priob&il
an kratke sestavke v ,Vedezu“. Oce mu je
vzbudil srcé do Boga in do milega slovenskega
roda, katerega ni nikdar ostavil, katerega se
e vedno drzal zvesto, tudi v viharnih ¢asih.
Dovrsivsi domaco Solo, priSel je nadarjeni
mladeni¢ s pomo¢jo blagih dobrotnikov v Ljub-
ljano, kjer je marljivo nadaljeval nauke, posve-

 uditel;.
FDOM in SVETY 1894, St 11

Ivan Tomsié. (Po fotografiji.)

tivéi se stanu svojega oceta. L. 1860. je postal

Ivan TomSig.
(Spisal Fr. Ksav. T.)

Prvo sluzbovanje je nastopil v Trzi¢u. Mla-
dega ucitelja je vse ljubilo in spostovalo, pa
delavnost njegova ni ostala neznana tudi pred-
stojnikom. Premestili so ga po osemletnem
sluzbovanju na ljubljansko normalko, ki je po-
zneje postala c. kr. vadnica za nastopne ucitelje,
in Tomsi¢ je bil vadniski uditelj do svoje smrti.

Na vadnicah so vedno izborni uditelji, ker
ti ne poucujejo samo njim izro¢ene mladine,
ampak vadijo tudi uciteljske pripravnike v po-
ucevanju; torej je to tezavna in zel6 vazna sluzba,
kateri pa je bil Tomsi¢ kos.
Za vsako uro se je vestno pri-
pravljal, poucevanje njegovo je |
bilo vzorno; niti otroci, niti pri-
pravniki se niso dolgocasili pri
njegovem pouku, marvec Se pre-
hitro je potekla ura. Da bi le znal
in mogel vsak ucitelj tako po-
ulevati, da bi znal vsak tako
vestno obracati ¢as! Tomsi¢ je
bil pravi vrtnar na Solskem po-
lju. Vedno je deloval na to, da
si pridobi ljubezen ucdencev, ka-
‘tero je tudi dosezal z jedrnatim,
kratkoCasnim poulevanjem, z
mirnim, ljubim obnaSanjem.

Sole ni zamudil nikdar, le bolezen, ali kak
drug tehten vzrok ga je primoral, da ni Sel
v Solo.

Leta 1889. je sprejel sluzbo c. kr. okraj-
nega Solskega nadzornika za okolico ljubljansko.
V svojem nastopnem govoru pri zborovanju
uliteliev dné 16. prosinca 1. 1889. jih je nago-
voril ne kot njihov nadzornik, marve¢ kot to-
vari§: ,Bodimo odkritosréni drug proti dru-
gemu, izpolnjujmo vestno svoje dolZnosti, bo-
dimo zlozni med seboj, z duhovs¢ino in ob¢ino,
to nam bode lajsalo. teZavni stan.“ Tovso bile
zlate besede, besede iz ust moza, kateri se jih
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je vedno drzal. V trenutku si je pridobil lju-
bezen navzocih; pa kaj tudi ne, saj smo ga
ze prej vsi sposStovali in vsi se veselili njego-
vega imenovanja, — to imenovanje je bilo na
pravem mestu — in ¢e kdo, zasluzil je Tomisig,
da mu je bil izrofen ta castni posel.

Vselej,
razveselil se-je uditelj njegovega prihoda, da,
Se otroci so bili veseli, ko so zagledali prijazni

kadar je obiskal to ali ono S$olo,

obraz ljubega nadzornika, ki je imel za vsa-
kega prijazno besedo in lepo opominjal otroke
njihovih dolZnostij do Boga, stariSev in uditelja.
Tudi malopridneza je vselej lepo posvaril z
mirno besedo, — saj jeze ni poznal.

Cez vse udan pa je bil svoji druzini, njo
je ljubil; bil je res pravi druzinski oe. Z otroki
je hodil v cerkev, na izprehod; z druzino je
vedno skupno molil in jedel, vsi so mu bili
ljubi in dragi. Modro je svaril, opominjal, a
tudi hvalil, kakor je bilo potreba.

Prijateljem in znancem je bil ljubezniv drug,
-rad je zahajal v druzbo na razvedrilo, rad Sel
ven na dezelo; najrajsi pa je priSel med svoje
rodno ljudstvo v prijazno Belokrajino, kjer se
je radoval med svojimi starimi znanci in sorod-
niki, ne opuscajo¢ niti belokranjskih navad. Na
Zezelj") k Materi Bozji je hodil najraj§i o praz-
niku Sladkega imena Marijinega, ko je najvedji
shod. Tu se je spominjal svojih mladostnih let,
ko je Se bosopet nabiral drva po prijaznem
gricu, ko je zahajal k sosedu v trgatev, tu je
gledal vedno radostno pecdenega janjca in pri-
voscil si ga kos¢ek, kakor drugi Belokranjci.

Ivan Tomsi¢ je bil pa tudi pisatelj in sicer
pisatelj za mladino. Veliko smo Ze imeli in
imamo Se v Slovencih pisateljev, za mladino
jih je pale malo, zakaj za neZne otroke pisati
ni tako lahko. Premisljevati in piliti je treba
pisatelju take spise bolj nego druge, predno jih
izdd. Bilo bi mnogo preobsirno za nas, da bi
nastevali tudi le imenitnejSe spise njegove v
» Vrtcu“ 1in v drugih listih. Posvetil je slovenski
mladini res vse svoje dusevne modi; bil ji je
pesnik, pripovedovalec, zemljepisec, naravo-
slovec — in kar je najve, bil je v celi svoji

1) Zezelj je gricek nad Vinico z romarsko cerkvijos
' posebno veliko Hrvatov dojde tje ob shodih.

Br. Ksav. 1. :

Ivan Toms3ic.

pisateljski dobi, od svojega petnajstega leta do
smrti, veren in plemenit vodnik k postenemu,
verskovzornemu Zivljenju. Prvi spis njegov je
prinesel ,,éolski prijatel“ l. 1853., in od tega
¢asa je neutrudno sodeloval ne le pri tem listu,
ampak tudi pri ,Danici¢, ,Uditeljskem Tova-
risu“, ,Slov. Glasniku“, ,Primorskem Ilirjanu¥,
» Primorcu“, ,Novicah“ in pri , Besedniku .
Izdal je okoli trideset knjig in knjizic, katere
so se jako priljubile ne le mladini, ampak tudi
odraslim. S kako slastjo prebira mladina njegov
»Nazorni nauk v podobah¢, , Zlate orehe¥,
»Petra rokodel¢ica“ in mnoge druge krajse in
daljSe spise! Pa tudi za Solsko rabo je priredil
mnogo knjig, kakor n. pr. Mo¢nikove radunice.
Sedemnajst let je sestavljal za ,Matico Slov.“
»Slovensko bibliografijo“. Njegovo najlepse delo
pa je asopis , Vrtec“, ki bode poznim rodovom
prial o TomsSi¢evi delavnosti. Triindvajset let-
nikov je uredil sam, pri Cetrti Stevilki tega let-
nika mu je smrt ustavila pero. Saj je ni slo-
venske Sole, da bi ne imela ,Vrtca“. Bere ga
rado staro in mlado. Ko sem Se hodil v do-
maco Solo, bil sem vselej ,Vrtca“ vesel, ko je
priSel. Pokazal je Tomsi¢ z ,Vrtcem«, kako
je treba pisati za nezna otroska srca, in zbral
okoli sebe veliko domoljubov, ki so ga zaleli
posnemati in stopili v njegovo kolo. Naj vsi
pisatelji za mladino posnemajo Tomsica in se
ravnajo po njegovih navodilih, s tem bodo
najbolj proslavili njegov spomin.

Tomsic je bil odbornik raznih drustev in pro-
slavljen od presvetlega cesarja z zlatim zasluz-
nim krizcem, odlikovanjem, katero je v resnici
zasluzil. Bil je velike in krepke postave, rdece-
lien in mosSke, bolj pocasne hoje. Bolehal je
dolgo, mucila ga je vodenica. Toda jako po-
trpezljivo je prenaSal bolezen. Rekel je, da bi
trpljenja ne mogel prenasati, ako bi ga ne tola-
zila sveta vera.

S temi malimi vrsticami sem se Te spomnil,
blagi moz, nadzornik in tovari§. Bodi zago-
tovljen, da bomo i nadalje delovali po Tvojih
navodilih, saj si nam bil vselej vzor. Bog Ti
daj velni mir in pokoj po trudapolnem delu,
in da se kdaj veselo snidemo v nebeskih vi-
Savah!




Gospodov dan. Poslednji solnéni Zarek
Na slamnato se vpira koco.

Svetano mir razteza svoja krila
Na trudno zemljo, cesto vroco.

Dekle pri oknu piSe bratu pismo
V dezelo daljno onkraj morja,

Kaké domd zlati se Zitno polje
In vinska zelené pogorja;

Da stari$i bi jedenkrat ga radi
V domaci hidi zopet zrli;
Kako ima se ta in oni znanec,
In kteri znanci so pomrli.

Pri pe&i mlajdi bratec, mlajla sestra
Igrata se in Sepetata,

Da luna je srebrna, méni bratec,
Sestrica trdi. da je zlata.

Oprt sedi na roko hi¥ni oce
In zése tiho premisljuje:
Sadili smo, praditi bode treba;
A ni dezja, to je najhuje.

-V kmeti$ki hisi.

Polaga v zibelko otroka mati:
Zaspanckaj, dete, no¢ se bliZa.
Molitev mu velerno narekuje
In Celo potlej mu prekrizZa.

Na steni zdrkne ura zapraSena,
Za goro Zarno solnce zdjde.
Zadremlje deca, list dopile sestra,
Objame no¢ zelene brajde.

O mirna koc¢a, verni prebivalci,
Kakoé ste mili dusi moji!
Saj Cesar mesta nimajo bogata,
Imate v borni ko€i svoji.

In to je mir in to je zadovoljnost.
Kaj mari vam hrumeca biteyv,

Ki svet jo razsvetljeni strastno bije!
Poznate delo in molitev.

O delajte, vsigdar .molite verno,
Od bitve lo¢eni hrumece!

Nad srci vernimi, nad mirno koco
Najrajsi plava — angel srece.

Anton Medved.

VIL

% ;
Svetovalec Gregori¢ je sedel zaprt v pri-
tliéni sobi z omreZenim oknom pri okroznem
glavarstvu; Zena njegova pa je tekala v bridkih
skrbeh od glavarja do vseh treh kanonikov —
prosta takrat ni imela novomeska prostija —,
od francoskega tajnika do mestnega Zupana in

do drugih veljakov in prosila za svojega moza.

Tolazili so jo, naj se nikar ne boji, in ji obetali
pomoc.

Zatozen je bil Gregori¢ pred vojnim so-
dis¢em, da je rusil javni red, hujskal k uporu
in prikrival strelno orozje. Preiskovanje se je
pricelo in klicale in zasliSale so se price proti
njemu. A najve¢ teh pri¢ ni ni¢ sliSalo, nic
videlo, ampak sklicevali so se na policaja Jer-
neja Korencka. Ta je priSel v veliko stisko;
slaba vest ga je gonila po mestu od hiSe do
hiSe zatrjevat, da ni nikdar ni¢ govoril proti
- Gregori¢u, in prosil, naj se tako izpové, in

preklicavat, karkoli je govoril. Nekatere je
preprosil; a drugi so ga grdo zavracali. Ko-

Hudi

(Povest. — Spisal Fr. D.)
(Konec.)

casi.

ren¢ek je moral za prio. Vpralan, ali je res
govoril, da je videl Gregoric¢a, ko je pribijal
hujskajoce pozive, jel je tajiti; a ko so ga posta-
vile prie na laz, priznal je,da je pa¢ govoril,
a da se je lagal, in da je bilo tisto no¢ tudi
pretemno, da bi bil mogel koga videti. Toda,
kar se ni bilo prigodilo Koren¢ku fe nikdar,
to se je zgodilo tedaj: gospodje niso hoteli
verjeti, da se laze. Ako bi bil zatozen kdo drugi
in ne mestni svetovalec, Korencek bi si bil ze
pomagal, a tu, ko so se vlekli gospodje za tiste
neumne besede, ki jih izrece clovek brez pre-
misleka, tu je bila sila velika. Sklical se je
Korenéek na Zupana, kateremu je bil povedal
takoj tisto jutro, da ne vé za zlolinca. Ni Se
pomagalo. Sedaj je nastopil Korencek zadnjo
trnjevo pot in zacel dokazovati sam svoj ,alibi,
da tisto noc¢ sploh ni ni¢ strazil po mestu. Mit-
nicar, poklican za prico, je prisegel, da sta pila
s KorenCkom tisto noé v krémi pri mostu od
veCera do jedne cez polnoci; da je bil Ko-
ren¢ek Ze trd kakor metla, ko ga je vlekel mit-
ni¢ar v straznico; da pa je od tistega trenutja
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ali Se od prej spal Korenéek nepretrgoma do
sedmih zjutraj, to je izprical njegov tovaris.

Za ostevanje sodnikovo se ni dosti menil
Korencéek, niti da so narodili Zupanu, naj ga
ostro kaznuje. Zmignil je z rameni in opomnil,
da za dvajset frankov na mesec zadosti ¢uje in
govori zadosti resnice.

A Gregori¢u ni pomagala mnogo laZnivost
pri¢e; reklo se mu je, naj jo po razsodbi tozi
zarad obrekovanja. Potrdile pa so druge priée
mnogo neprem1sl;en1h besed naglega moza in
na;hu]se je govorilo oroZje, najdeno pri n]em
Glavar, zupan in mnogo drugih veljavnih moz
se je potegovalo zanj; a vojaSko oblastvo je
poudarjalo, kako malo vojaske sile je v mestu,
kolika postane nevarnost, ¢e se ne oplasijo
ljudje z odlo¢no ostrostjo, in obsodilo je Grego-
rica na smrt.

Kakor strela je zadelo to sporocilo ubogo
zeno. Zopet je letala od veljaka do veljaka in
jokala in prosila; a ti so ji le svetovali, kam
naj se Se obrne; in ko je bila vse obletela,
svetovali so ji, naj gre Se h komisarju, ki ima
veliko mo¢ na francoskega poveljnika. Veliko
premagovanja jo je stal ta korak; saj je Cutila,
da &rti Apert njo in njenega moza. A Cesa ne
zmore ljubezen!

Apert je bas gledal skoz okno svoje pisarne
in mislil na Gregori¢evo obsodbo. Dasi jo je
na tihem Zelel, iznenajen je bil vendar in ni
¢util radostnega zado3cenja, ki se vzbuja po
zmagi nad nasprotnikom. Silil se je ne vel
misliti na to stvar. Ko pa je zagledal Zeno
Gregoricevo, uganil je takoj, da prihaja k njemu,
in lotilo se ga je neprijetno custvo. Obsel ga
je spomin nekdanjih dnij, ko je snubil zalo de-
klico, ki je postala Gregorieva Zzena, in jela
mu je oditati vest, da je ravnal neplemenito.
Bal se je, da se ne bo mogel ustaviti pro$njam
nesrene Zene, in v svesti si je bil tudi, da ji
ne more ni¢ pomagati, da je popolnoma brez-
vpliven, onemogel proti vojaskemu oblastvu.
A brezvplivnost svojo kazati komu, tega ne bi
bil hotel Apert za nobeno ceno; rajsi je veljal
za neizprosnega. Poklical je slugo in narodil,
naj zavrne vsakoga, ki bi hotel govoriti Z njim.

Ker ni mogla GregoriCeva Zena govoriti z
Apertom, hitela je k Birku. Spomnila se je bila,
da ob¢uje ta najprijazneje s komisarjem, slutila,
da je Skodoval Birk njenemu moZu, in menila
torej, da mu more zopet pomagati, in upala,
da bode pomagal, ker je bila ona Ze tudi poma-
‘gala njegovi druzini; bila je tako obupana, da
bi bila prosila pomoci vsakega ¢loveka.

Birk je sedel pri kosilu doma v sobi, kjer
se ni ved poznalo ubostvo, in igral z otrokoma.

»Ali kaj ves, kako se ;e iztekla pravda Grego-
rievar“ vprasala ga je Zena.

Fr. D.: Hudi casi.

,Ni¢ Se ne; danes, menim, izide razsodba¥,
odgovoril je on in se sklonil k héerki.

»Ah, kako me skrbi!“ vzdihnila je Zena.
»Ljudje pravijo, da bo ustreljen.“

,Kaj ti je prislo na misel!“ zavrnil jo je
moz; videlo se mu je, da ne govori rad. ,Kaj
nam mar ti Gregoricil“

»Oh, gospa se mi smili“, tarnala je Zena.
,Koliko je prestala v tem casu, kar je mozZ
zaprt! Vedno premisljujem, kaj bi pocela jaz,
¢e bi se mi primerila taka nesreca. Sanjalo se
mi je Ze o tem, in kar ginila sem od same
zalosti. In taka blaga gospa! Koliko nam je
storila dobrega! Jaz ne morem vel molcati;
povedati ti moram, Martin, da nam je ona pre-
skrbela to stanovanje, in da nam je ona veckrat
dala hrane, ko si ti iskal po cele dni sluzbe
okrog in smo mi stradali doma. Oh, ljubi Bog
ji povrni sedaj v njeni stiski; jaz ji ne bom
pozabila dobrot nikdar.“

Predno je mogel Birk kaj odgovoriti, potrkal
je nekdo na vrata in vstopila je gospa Grego-
riCeva. Birkova Zena ji je vstala naproti; ona
pa jo je objela, potisnivsa si ovoj od ob;okamh
oij in nemo se z]okala na njeni rami; tudi
zalost druzi ljudi in jim odkriva srca. Birk je
stal v najvedji zadregi. Neprijetne slutnje so
mu polnile duSo in silno se mu je oglasala
vest. Najrajsi bi se bil izmuznil, da ne bi gledal
oponosne nesrece in ¢ul ihtenja, ki mu je tako
ocitajoce prodiralo v srce.

,Oh, k smrti je obsojen, vzdihovala je
Gregoricka, in jokali sta se obe Zeni.

, Lo ne more biti, ne more biti%, jecal je
Birk prepadel.

»,Oh, vsakdo pravi, da je to krivica“, tar-
nala je ona, ,a nihée ne more pomagati.“

,Jaz se moram preprifati sam“, vzkliknil
je Birk, zgrabil klobuk in palico in hitel proti
kresiji. Hotel je govoriti z Apertom. Pal ga je
opozarjal sluga, da gospod komisar ne spre-
jema obiskov, a Birk se ni zmenil za to in
vstopil.

Nevoljen se je ozrl Apert in gledala sta se
nekaj Casa, kakor bi se bala vprasati in odgo-
voriti.

» Torej res“ dé naposled Blrk z zamolklim
glasom. -

,K smrti obsojen“, prikimal je komisar na
videz malomarno.

,In nobene pomod&ir«

Apert je zmignil z rameni in nastel, kdo
vse se je Ze brez uspeha potegnil za zatoZenca.

,In vi niste izpregovorili nobene besede:“

,Kaj pa velja moja besedal!“ odvrnil je
komisar in omenil, da se smrtna obsodba najbrz
ne zvrsi poprej, nego se vrne general, in da
se bo dalo nemara Se kaj storiti.




Fr: D:: Hudi éasi.

»Najbrz, najbrz! in nemara, nemara! Tisti
vas laznivi nemara me je Ze preslepil jedenkrat“
zakrical je Birk, ki ni mogel vel zadrzevati jeze.
Jel je ocitati Apertu, da ga je zapeljal, pre-
slepil, ko mu je pravil, da bode Gregoril le
denarno ali z zaporom kaznovan. Morilca, ubi-
jalca ga je imenoval. ,Nesre¢no trenutje!“ je
vpil, ,ko sem se bil sprijaznil z vami, nesre¢na
vsaka beseda, ki sem jo govoril z vami, in ju-
dezev denar, ki ste mi ga preskrbeli vil«

Komisar mu je pokazal vrata in zbadljivo
- ga opomnil, da mu je sam izdal Gregorica, ne
da bi ga bil on prosil. Birk je zaloputnil vrata
za seboj in hitel h Gregori¢u v jefo; a pred
durmi je strazil vojak in mu zabranil vhod.
Razburjeni moz je hitel iz kresije na prosto,
da se mu poleZe strast, da zbere svoje misli.
Kaj, ¢e se zvrsi obsodba nocoj ali jutri! Bridko
ga je pekla ta misel; vsa ona imena, ki ja je
~ bil nadel Apertu, nadaljeval je sam sebi. Ne-
- hoté se je ozrl po omrezenem oknu, za ka-
- terim je Gregori¢ ¢akal svoje usode. Padla mu
~ je nova misel v glavo, kako bi resil Gregorica.
Okno je stalo od spodnje strani, ker je bila
hifa zidana ob bregu, kaka dva seznja od tal,
in zadosti je bilo prostorno, da se splazi clovek
skoz, pod oknom se je razplostnal majhen
ograjen vrtec. Vrv, lestva, Zelezen kol, in resitev
bi se zvrsila. Sklenil je poskusiti. A sam ni bil
vsej nalogi kos. Kje dobiti pogumnega ¢loveka,
ki bi mu pomagal: PreSteval je svoje znance,
a nobenega ni nasel, kateremu bi zaupal. Spoznal
je, kako je osamljen. A Gregori¢, ta ima prija-
teljev! Prisli so mu na misel Gregorievi stro-
jarski pomocniki, in takoj se je napotil v njih
delalnico. A tu ni tako lehko dosegel svojega
namena. Sprejela ga je najvedja nezaupnost.
Pomocniki so vedeli, da je bil Birk sovraznik
Gregoricev, prijatelj sovrazenega komisarja, in
bali so se, da jih hode zvoditi. Po munogem
prigovarjanju sta se udala dva, a s pogojem,
da pojde Birk z njima. Dogovorili so se, da
zvr§é naklep, ko mine polnodi.

,Kdo strazi nocoj:“ vprasal je jeden.

»Korencek, bil je pomirljiv odgovor. A da
bi bili zvrievalci Se varnej$i, ukrenili so, da
pncne ob istem cCasu par pomocnikov glasen
prepir na dolenji strani mesta, da se priklice
policaj in zadrZi ondi.

Ko je padel mrak, nesel je jeden pomoé-
nikov kakor po opravku pripravno lestvo po
ozki ulici za kresijo in jo vrgel v travo poleg
meje; drugi je priSel kmalu za njim z Zeleznim
~ kolom, ki ga je skril v blizini. Tezko so cakali
vsi trije doloCenega Casa; saj razburjajo pri ne-
varnih podjetjih priprave in pri¢akovanje mnogo
bolj, kakor zvrsitev. Ko je odbilo polnodi, bli-
zali so se po razliénih potih kresijskemu po-
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slopju. Po mestu in okolici je lezala kakor
mokra pajcevina gosta jesenska megla. Vse je
bilo tiho, po hiSah nobene ludi veé. Pod mestom
proti L.o¢nemu je cakal uprezen voz, ki bi od-
vedel reSenega Gregorica. Gladko je §lo delo
izpod rok. Brez suma je prelezel Birk in jeden
izmed pomocnikov leseno ograjo, drugi je stal
za strazo. Lestva se je prislonila in pomocnik
je zalel tiho klicati svojega gospodarja, ki se je
kmalu odzval. :

»Resit smo vas prisli¢, Sepetal je pomoc¢nik,
ko mu je Birk podajal kol, da vrze Zzelezne
krize iz zida.

A &e hoce biti ¢lovek le prezvit, rado mu
izpodleti; kakor se tem preje potare stroj, ¢im
bolj je sestavljen. Velik hrup so bili zagnali
pomocniki, ko so se bili napili, pri mostu doli.
Razbili so par starih Skafov in kricali kakor
obsedeni. Okna so se jela odpirati; tu je za-
rohnel kak hisni ofe iz spanja vzdramljen nad
»grdimi pijanci“, tam je vpila razjarjena gospo-
dinja. ,Policaj, policaj! Kje je policaj?“
Korencek je bil ba§ namenjen proti temu kraju.
Ko pa je zacul ta grozni vris¢ in da ga klicejo
na pomo¢, mislil si je, da kdor je povsod zraven,
najprej iztakne, in obrnil se je na gorenjo stran
mesta. ,Bodete Ze pocakali. Saj je Se tisti ¢akal,
ki je s creSnje padel“, dejal je nevoljen, in hi-
trejSe, kakor bi kdo verjel, ki ga je poznal,
odkorakal je proti kresiji, kjer je komaj Se slisal
hrup od mosta. Ba$, ko je zavil krog ogla,
zazvenel je Zelezni kol v pomocnikovi roki in
popraskal po zidu.

»Ho, ho, tatje, ropar;ﬂ“ pricel je klicati Ko-
rencek in tekel nazaj po veliki ulici. To zasli-
Savsi, spustil je pomocnik, ki je stal na lestvi,
kol iz rok, skocil z lestve, polomil v zaletu
par kolov pri ograji in zbeZal proti Lo¢nemu
za tovariSem, katerega Zze nikjer ni bilo vec.
Birk tudi ni mogel ostati. Ko so pritekli s svetil-
nicami kresijski sluge in je prikoradila vojaska
straza, bil se je Ze tudi on izgubil v noni tmini.

Poskus se je bil ponesrecil. Po velikih ovin-
kih je prisel Birk proti ]utru truden in slabo-
voljen domov. Vrgel se je na posteljo, a dolgo
ni mogel zaspati, ker so mu burni dogodki hodili
po glavi. Ko je zadremal, zdelo se mu je, da stoji
pod kresijskim oknom s kolom v roki, in da
se trudi zaman izdreti omrezje; a najedenkrat da
mu pride na pomo¢ velika mnoZica, na pol
znani obrazi, zarasteni korenjaki in med njimi
Sirokopleci Sinudr. Vzbudil se je, a sanje mu niso
Sle iz glave.

Pri zajutreku ga je izprasevala Zena, kje je
bil sinodi, kaj je z Gregori¢em; a on je odgo-
varjal ¢emerno, da je to ni¢ ne briga, da on
ni¢ ne vé. Mudilo se mu je zvedeti, kaj se
govori po mestu o no¢nem dogodku. Govorilo
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se je res mnogo; a razline so bile novice. Tu
so pravili, da so vlomili tatje v kresijo; ondi,
da so hoteli resiti zaprtega Gregorica; dognano
je bilo le to, da se je posebno izkazal Korencek,
in da je njegova zasluga, da se je zabranilo
kar Ze koli. Korencek tudi ni pestavil pod
mernik svoje ludi. A e mu je kdo oponesel,
kak vris¢ da je bil skoro celo no¢ pri mostu,
odrezal se je: ,Jaz ne morem biti povsod; pa
za dvajset frankov na mesec.“ Ce je pa menil
kak vrolekrven mes$can, da bi bilo bolje, ¢e bi
drugale kazal svojo sluzbeno gorecnost kakor
bas na Skodo Gregoricu, vspel se je po koncu
in vzdignil roko in tri prste: ,Sluzba je sluzba;
tu ne poznam ne Petra ne Pavla.«

Tako se je zgodilo, da so se hudovali na
Korencka malo ne vsi meScanje; a do Zivega
mu ni mogel nihée; taka bramba je izpolnje-
vanje dolznosti. Nevoljen je bil nanj cel6 sveto-
valec Andrejko, ko je nemirno drgnil svoj stol
v gostilni med mescani, ki so govorili hudo,
vse prehudo. Obrnil se je Andrejko rajsi k
drugi mizi, kjer je sedelo par postarnih dijakov.

» I'ragicen slucaj je to, gospodje Studentje*,
dejal je svetovalec, ,tragicen za ubogega Grego-
rica.“

»Za Korencka tudi“, odvrnil je dijak in

izpraznil kupico.

,Kako! Gospodje studentje, za Korenckar
Tragifen!« &udil se je oni.

»Ali znate grski, gospod svetovalec:“ vprasal
je dijak. :

»Znal sem; a sem Ze vse pozabil.“

»Zapomnite si torej z nova, da je tragicen
grska beseda in izvira od besede tragos, kar
pomeni toliko, kakor po nase kozel. Pa recite,
da ni Korencek tragicen!«

Birk je hodil plah po stranskih ulicah. Zdelo
se mu je, da ga vsakdo dolzi ponocnega po-
skusa. In ba$ nanj ni mislil nih¢e, ¢e ne morebiti
komisar. Ker ga nihée ni prijel, zrastel mu je
polagoma pogum in spoznal je, da postane tem
prej sumen, ¢im bolj se skriva. Sel je naravnost
v kresijo in prosil dovoljenja, da bi smel govo-
riti z Gregori¢em. Dovolilo se mu je. A ko ga
je védel jetnicar k jetniku, premislil se je Birk;
ni si mu upal pred oci; prevec ga je bilo sram.
Izgovoril se je, da pride pozneje; zapazil pa
je bil, da je sedaj zaprt Gregori¢ v drugi sobi,
ki je imela okno na cesto, in da strazi pod
oknom vojak. Pripovedoval je jetnicar, kako
se je hotelo vlomiti v jeCo in oprostiti jetnika,
in kako se je bati, da ne bi Francozje zaradi
rasto¢e razburjenosti po mestu ustrelili Grego-
rica Se pred prihodom generalovim.

To je prestrasilo iz nova in vspodbodlo Birka.
Vsa glava mu je bila polna premisljevanja in
naklepov; a kar koli je izumil, potrebovalo je
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¢asa in priprav, tu pa je bilo pogubno vsako
odlaSanje. Zametaval je naért za naértom, in od
nestrpnega nemira v burnem srcu tekel mu je
pot s cela, ko je hodil v jesenski burji krog
kapiteljske cerkve. Zazvonilo je poldne; a on
ni Sel domov, ker ni mogel poslusati izpraSe-
vanja, na katero ni mogel in ni hotel dati od-
govora. Solnce se je nagnilo, on pa ‘je vedel
samo to, da mora resiti nocoj Gregori¢a, naj
velja, kar hode. Kako, to mu je bila zastavica.
Bas razburjenost je motila trezno preudarjanje.
Misli so mu uhajale vedno na sinoéne sanje,
kakor bi mu hotele kazati pot, katero naj nastopi.
Ko je zahajalo solnce, napotil se je cez kapi-
teljski hrib proti Brslinu in naprej po cestiin
belil si glavo. Ves je koprnel po kaki novi misli;
a ni je bilo, ni je bilo. Odpirala se mu je le
jedna pot, skrajna pot, katere se je neizmerno
bal, katero je hotel nastopiti, ¢¢ mu odpovedd
vsi drugi pomocki. Dalje in dalje ga je peljala
cesta navkreber in vzbujala mu mucno zavest,
da poteka cas, da pride drugi dan resitev pre-
pozno. Malokak ¢lovek ga je srecal, nihée pre-
motil; mir in tiSina je vladala povsod razven
v njegovem srcu. Po hisah so se prizigale ludi,
mesec je priplaval izza Gorjancev in razlil ¢a-
robno svetlobo po redkem bukovju dol do glo-
bokega dola pod veliko cesto, ki pelje proti
Mirni pe¢i. Vedno hitreje je hodil Birk, bojeé
se, da ne bi bilo cel6 za zadnji pomocek pre-
pozno; a mislil je vedno Se na druge in ra¢unal,
da je v dveh urah zopet lahko v Mestu. V
mesecini je spoznal pot proti Hmeljniku in se
stresel. A premi$ljevanju ni bilo casa; spustil
se je navzdol po slabi blatni poti, zavil zopet
navkreber in najedenkrat ga ustavi osoren glas
z vpradanjem, kam da gre.

»,Do Sintdrja“, dejal je ves zmeden.

»Potem z menoj!“ odvrnil je ptujec in ga
vlekel kar ¢ez kamenje in korenine do koce, ka-
tero bi bil sam tezko nasel.

VIIL

Zacudili so se mozaki, ki so sedeli v kodi
okrog ognjiica, kaj da je privédlo Birka ob taki
uri. On pa je pripovedoval, da je svetovalec
Gregori¢ obsojen na smrt, da je vse mesto raz-
draZzeno, da ni vojakov skoro ni¢ doma, da treba
rediti Gregorica, da je sedaj najugodnejsa prilika.

» Lo je tudi moja misel“, dejal je Sintr za-
dovoljen, stopil na prag koce in zazvizgal na
prste, da je priklical ostale tovarise.

»Jutri je v Mestu sv. Lukeza semenj*, raz-
lagal je, ,med sejmarji bomo hodili, da nas ne

bo zapazil nihée in nihée ni¢ slutil.“

Ko so prisli tovaridi od vseh stranij, povedal
jim je, da pojdejo nad Francoze, in razposlal




h proti Trebnjemu, Mirni peci, Pre¢ni in drugim
sosednim vasém, da sklifejo znane ljudi, ki imajo
iti ob Stirih zjutraj vrh klanca nad Mirno peéjo
foléé so sneli mozje vsak svoje oroZje, pretipali
z vajenimi prsti in tiho se razsli. Pazljivo
e poskusil tudi Sindar pusko In noz, izpraseval
nekaj Casa Birka, kateremu je stregel z vinom,
uhom in slanino, o mestnih razmerah, potem
pa se zavil kraj ognja v plas¢ in kmalu zasmrcal.
irk pa je sedel na klopi, gledal v ogenj in
iloma si odganjal neprijetne misli. Zavidal je
narju zdravo spanje in premisljeval, ali’ je on
res toliko vedji greSnik in hudodelec, da se ga
iblje spanec; a zopet in zopet so mu silile
v glavo misli, kaj da prinese bodo¢i dan, koliko
govornost si je nakopal, in kake bodo po-
ledice. Vstal je, da bi vzdramil Sintrja in ga
rosil, naj. mirujejo, da se je on prenaglil. A
na misel mu je prisel zaprti Gregoric, in sedel je
opet in jel se preprievati, da ni bilo zanj nobe-
lega drugega pomocka, nobene druge poti vec.
Veselo so prepevali fantje po cesti zunaj
asi. Kakor iz zemlje vzrastel, stal je pred njimi
nurjev sel. ,Za starega cesarjal“ dejal je skriv-
10stno. ,Jutri nad Francoze; ob Stirih zjutraj
h klanca!* Petje je omolknilo za ta veder in
marsikateremu Cvrstemu pevcu za vselej. Fantje

se tiho locili vsak proti svojemu domu, pri-
ravljat se za odhod.

' jedino posteljo pri hisi. Jedini sin, krepak
‘mladenié, je ba$ hotel upihniti svetilko, da se
gne po klopi, svojem lezis¢u, ko se je po-
rkalo trikrat na malo okence.

,Kriz bozji!“ vzdihnila je preplasena mati
n sklonila se po koncu. Sin je zgrabil svetilko,
osvetil skoz okno in obsijal bradati obraz Si-
urjevega poslanca. ,Za starega cesarja“, dejal
ta zamolklo in povedal, kje da se snidejo
mati ni preslidala nobene besede in takoj
edela, kaj pomeni poziv. Skodila je iz postelje
in postavila se pred vrata, prosila in rotila sina,
aj je ne zapusti.

»Ne bodite sitni!“ de]al je fant Cemerno.
sJaz pojdem.“ Vrgel je sukn)o ¢ez ramo in
se obrnil proti vratom. A tu je strazila mati
in oklenila se ga in jokala, naj ostane doma.
Sin se je izkuSal osloboditi njenih rok, a na-
velicavsi se, prijel jo je in vzdignil kakor pero
in nesel na posteljo. Potem je skodil skoz vrata
in izginil v no¢i. ,Bog mi grehe odpusti, kako
50 sitni!« godln)al je sam pri sebi, ko mu je
Se bilo na uho njeno )avkan]e

Drugje je bilo Ze po nodi in vse je poci-
valo, ko je prisel skrivni poziv. Urno je vstal
moz in jel se tiho napravljati; a vzbudila se je
zena in prestrasena jela poprasevati, kaj pocne.

Fro D Huds €ast

se Se na tihem razgovarjali in osréevali, potem

-V revni hisi se je spravljala vdova k poéitku

a7
On jo je miril, da pojde na semenj, da bode
do velera Ze doma. A ni je goljufal, in njene
prodnje in jok so vzdramile otrodice, ki so jokali
z njo. ,Hocete li, da se nam zaZge hiSa:“ po-
govarjal je moZ in tajil svoj nemir in svojo
bolest. ,Tiho bodite in molite!“ s temi bese-
dami je izginil. V vezi je zazvenela sekira, vrata
so se odprla in zaprla, ¢ulo se je Se nekaj ko-
rakov po vlazni zemlji, potem je bilo vse tiho.

Zopet drugje so planili na trkanje po koncu
trije odrasli sinovi in krepak oce Z njimi. Mati
si ni upala niti ugovarjati niti prositi. Molila je
skupno Z njimi za sre¢no pot in Skropila jih z
blagoslovljeno vodo.

»Ce ne bi Slo za cesarja“, godrnjal ]e ole,
»malo bi se brigal jaz za tega komisarja in za
njegove rokovnjace.“

Temna no¢ je Se bila, ko so se jeli zbirati
kmetje nad Mirno peéjo. Tiho so se pozdravljali
in stiskali si roko. Marsikomu je prihajalo na
misel vprasanje, ali bo Se Sel tod nazaj' drugi
so mislili na svo;ce in pusto jim je bilo pri
srcu. Vedno veé jih je bilo. A prihajali so po
cesti od Trebn;ega tuch sejmarji z vozovi. Te
so kmetje ustavljali, da po]de]o skupa], nalagali
jim na vozove domace svoje orozje, sekire, kose
po koncu nasajene na kosis¢ih, zelezne osti na
dolgih drogovih, tu in tam kako sabljo ali pusko.
Ko se je jel proti jugovshodu svitati dan, po-
maknili so se vozovi naprej. Kjerkoli se je
strnila stranska pot z veliko cesto, pridruzilo
se jim  je novih moZ; s Stevilom jim je rastel
pogum. Nabralo se jih je kakih Stiristo moz.
Pravili so si, da ni v mestu ni¢ vojakov, da
mescanje Ze tezko Cakajo njihovega prihoda, da
pobijejo tistih par Francozov in se vzdignejo s
kmeti vred na pomo¢ Metli¢anom in Kocevcem.

 »A kdo nas bo vodil:“ vprasal je majhen
mozifek z velikanskim drogom na rami. Sosedje
so se spogledali.

,Komisar. Kdo pal!“ odgovoril je jeden.
»Oni, ki je tako lepo govoril v nedeljo.« .

»Saj je poslal svojega tovariSa sem, onega,

ki tam spredaj hodi s Sindrjem¢, pokazal je

fant s prstom. ,Ce je bil Ze nas tako wvnel,
kaj menite, kako je navdihnil mescane!“

»oinur je bil vojak“, dejal je jeden; ,ta bi
bil dober poveljnik.

»Za ropanje“, pristavil je sosed zamolklo
in zaklel.

,Kadar pobijemo Francoze“, godrnjal je
drugi, ,lotili se bomo pa tam-le onih.“

V jeci pa je sedela pri svojem moZu Zena
GregoriCeva in tarnala, zakaj da ni bil njej po-
vedal, da ima §e orozje skrito; ona bi bila od-
vrnila vso nesre¢o. MoZ se je izgovarjal, da je
bil pozabil, in jel govoriti o domadih stvareh
v skrbi za bodocnost svoje rodbine. Nasteval
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je, kdo je njemu dolzan in koliko; komu dol-
guje on; da bo treba na spomlad prekriti streho
in najeti Se jednega pomocnika. Potem jo je
nagovarjal, naj ide domov, zakaj sam mora
zbrati svoje misli, ker priakuje patra frandi-
Skana. Na glas se je zajokala Zena ob teh be-
sedah in se oklenila ljubega moza, ki jo je
rahlo peljal do vrat in potrkal cuvaju.

,Otroka mi odgoji dobro!“ dejal je sam
ganjen. ,PoSten naj ostane kakor jaz; a tako
nagel ne sme biti in tako trmast, in vel srece
mu daj Bog!¢

Zena je 3la, vrata so se zap11a in Gregoric je
_jel misliti na druge vaznejSe reci.

Ne dale¢ od tod je bila pi-
sarna Apertova. Ta je bil Ze tudi
po koncu in pisal, da je Skripalo
pero po raskavem papirju. Prislo
je bilo po nodi prevazno porocilo,
da je general Zucchi ukrotil upor
v Metliki in Kodevju, in da se
vrne proti veeru. Slavno zmago
je trebalo na primeren nacin raz-
glasiti in proslaviti, ée mozno.
Zucchi se je zdel Apertu velik
moz in navdu§enje za Francoze
je rastlo. V pisanju ga je pre-
motil okrozni glavar, ki se je
hotel pomeniti s komisarjem bas
o tej stvari.

Kmetje pa so se bili priblizali
mestu, jemali orozje z vozov in
razvrievali se, kakor se je komu
zdelo. Pred mestom jim je prislo
naproti nekaj neoborozenih fran-
coskih vojakov; kmetje so jih po-
padli in povezali, a dva.sta jim
usla in stekla v mesto nazaj in
vpila vsa preplasena: ,Razbojniki,
razbojniki!l“ Po teh in po sej-
marjih se je hitro razneslo po
vsem mestu, da kmetje gredo, in
vse je begalo s trga in zapiralo
se v hiSe. : ;

Nastal je velik Sum neredne
mnozice, ko so jedni vpili, kam
da naj gredd, in drugi kricali, da
»V kresijo, v kresijo!«

»Za menojl“ zavpil je Birk,
zgrabil sekiro na vozu in udrl skoz
kresijska vrata naravnost proti
jeci. Zakrical je nad njim ¢rnook
vojak, ki je stal na strazi, in vzdig-
nil pusko. Birk se ni zmenil, am-
pak udaril s sekiro po vratih jece
in za njim so silili drugi. Puska
je pocila; Birk se je prijel z levo
roko za prsi in, ko so odjenjala

D= Hudi Gasi.

vrata, zgrudil se je na kolena. ,Refite se, gospod
G1egor1c, resite se!“ vikal je smrtno ranjen in
tiS¢al si rano, da mu je tekla kri izpod prstov.
Z olesom, polnim prosSnje in udanosti, je Se
mignil Gregori¢u, omahnil in oblezal. Jetnik
pa je hitro spoznal svoj poloZzaj, planil s priro-
jeno odlo¢nostjo skoz mnoZico na prosto in tekel
iz mesta ven, kolikor so ga nesle noge.

Kmetje so bili straznika, ki se je hrabro
branil, pobili in vpili v vezi in pred hiSo: ,Ko-
misar! Komisar naj pride! Kje je komisar:«

Ta pa se je od strahud tresel v pisarni, zakaj
takoj je bil spoznal grozno nevarnost. Da bi
potegnil s kmeti, to mu niti za trenutje ni prislo

Preprosta poboZnost. (Po sliki E. Munier-a.)
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»»To je moje telo.‘¢ (Slikal C. Dolci.)

na misel sedaj, ko so zmagovali Francozje; a
tudi odlociti se ni mogel, kaj naj stori, ali naj
poskusi ubezati, ali naj se brani, ali naj gre mirit
razburjeno mnozico.

,Kaj je storitiz Kaj je storiti:¢ vikal je
jedno mer in ¢akal ukaza od glavarja. A ta je
bil v skrbeh sam zase. Vendar se ni pomisljal
dolgo, ampak planil v vezo med hrupno mno-
zico, preril se s pomo¢jo uradnih slug do stop-
nic in se redil v prvo nadstropje. V pisarno
pa je vdrla tolpa, prijela trepetajocega komisarja,
ki je izgubil vso duSevno in telesno mo¢, in
vlekla ga na cesto.

»Naprej, naprej! Vodite nas!“ vpila je mno-
zica. On pa je izkusal govoriti in miriti. A za-

2 ston}

» Ni¢ besedu"‘ 50 vpili. ,Sedaj ni éasa!l“ Culo
se je iz mesta bobnanje in trobljenje vojakov,
ki so se zbirali. V smrtni stiski se je umikal
komisar kmeckim pestem in porabil trenutje,
ko ga je izpustil kmet, in skolil proti vratom,
od koder so bili sluge ba$ izrinili kmete.

,,Pobl}te ga, slepar]a zapeljivcal“ zakricala
je raZJar)ena mnozica. Pod cepcem se je zgrudil
nesreni komisar na tla in deset sulic se mu

je zabodlo v prsi.

Hudi ¢asi.
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,Kam pa sedajr vpili so kmetje in gle-
dali drug drugega. Odloéen je bil samo Sintr;
ta je pomignil svojim tovariS§em in udrli so
po strmi stezi proti prostiji nad francosko
blagajnico. To uzrdi, razdelili so se kmetje
nekateri so hiteli za Sindrjem ne ved¢, zakaj;
drugi so se napotili po glavni cesti proti trgu
in klicali mes$cane v boj proti Francozom.

Kaj se je potem zgodilo, pripoveduje nam
Vrhovec v svoji zgodovini Novega mesta.

Najprej je nastal boj pred prostijo, a ne
med Francozi in kmeti, ampak med kmeti in
Sindrjevimi tovarisi. L.e-ti niso hoteli deliti
plena in odganjali so kmete z grda. Pobili
so par najsilnejsih in zaplh se v prostijo.
Kmetje so razbijali nekaj ¢asa po vratih, a
ker so bila pretrda, obrnili so se proti trgu
dol. o

Tu jih je cakal Zalosten sprejem. Fran-
cozje so bili zbrani z dvema topovoma pred
posto. Ko sta se prikazali ceti kmetov, jedna
od prostije, druga od kresije sem, zabliskalo
se je iz topa in zagrmelo, in razprsila se je
mnoZica na vse strani. Najve¢ jih je beZalo
proti mostu; a tu jih je sprejel oddelek Fran-
cozov in jih obrnil nazaj. In ko so pribezali
zopet na trg, zabliskalo se je in zagrmelo iz
nova in lezalo in vilo se je v krvi na trgu
kakih dvajset trupel. Zdaj so pometali kmetje
pro¢ svoje revno orozje in bezali, kamor je kdo
mogel. Francozje so 8li za njimi in streljali
in pobijali jih kakor divjadino na lovu. Kjer
koli se je pokazal kak kmet, pocila je puska in
malokdaj zastonj.

Kmalu so bile ulice prazne, Francozje so bili
gospodarji v mestu. Obkolili so prostijo, da ni
mogel nih&e uiti, in postrelili Sindrja in vse
njegove tovariSe do poslednjega. Po mestu so
razglasili obsedni stan in razbobnali, da preti
smrtna kazen vsakomur, ki bi prikril kakega
kmeta. Pricela se je gonja in iskanje. Tu in
tam so izvlekli katerega, ki je bil zaSel v neznano
ulico, iz skrivalis¢a in ustrelili ga na mestu;
nekaj pa so jih vendar redili milosréni mescanje.
Ko sta pretekli dve uri, ni bilo videti ve¢ nobe-
nega zivega upornika v mestu; mrtva trupla pa
so nalozZili na voz in pometali v Krko.

Porocilo. o tem uporu se je bilo poslalo
takoj generalu Zucchiju, ki je pospesil svojo
pot. Pred njegovim prihodom so bezali v gozde
kmetje onih vasij, ki so se bile udelezile upora.
Krvavi Zar na nebu je naznanjal proti veceru,
da se blizajo Zucchijevi vojaki; gredo¢ so po-
zigali uporne in sumne vasi. PoZzgati so hoteli
tudi Trebnje in Mirno peé; a ondotna Zupnika
sta preprosila francoskega poveljnika, da se je
usmilil zapeljanih ljudij. Za Smihel pa se je
uspesno potegnil okrozni glavar.



Velika beda je zavladala po opustosenih
vas¢h. Gladni, od mraza drhte¢i otroci so se
potlkah okrog in brskali po pogoriscih; zapu-
$¢ene matere so plosde n]1m in sebi hrane dale¢
na okrog; fantje in mozje pa so se skrivali
po gozdih kakor plahe zveri. Prihodnjo nedeljo
pa se je zopet oznanjevalo po vs seh cerkvah,
da naj se vrnejo vsi brez strahd domov, da je
vsem odpuséeno. Francoz;e sami so zaceli po-
birati mile darove za svoje ,pogorelce.

A kateri mili dar bi posudil solze vdov in
sirot! Za mrtvim roditeljem je plakala Birkova
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druzina. Malo tolazbe je bilo, ko je prisla s
pestunjo in detetom Gregori¢eva gospa vesela
pravit, da ji je moz poslal pismo s Hrva§k’ega
kamor je bil sre¢no pobegml reSen od nesrec-
nega Birka. Prinesla je bila gospa lepa darila
otrokoma in obeéala iz hvaleZnosti, da bo skrbela
za Birkov: siroti; a le Se bolj je spomnilo to
ubogo vdovo, kako je zapuicena; in ko je Gre-
gorieva gospa smehljaje se izpraSevala svoje
dete: ,,K)e so papa.“ upirali sta Birkovi siroti
o¢i prosee v svojo mater, in tiho .je vpraSala
deklica: ,Kdaj pa pridejo na§ papa domov:®

V hladnici.

V hladnici naj malo potijem,
- Na sredi prirodnega vita;

Tu sladke vonjave naj pijem,
Ki pomlad po zemlji je trosi;
Tu vspenja zelena se trta,

Na trtah mi pojejo kosi:

V hladnici naj malo poécijem.

Zalostnemu

Pomladno veselje povsod se glasi
In s cvetjem se zemlja pokriva:

Le tebi srce se v grenkobi topi,
In sélza oké t zaliva.

Soc¢utno s teboj jaz, o bratec, trpim;
Podaj zaupljivo mi roko!

Besede tesilne, ki je govorim,
Pa vtisni v srcé si globoko.

Med svetom je hrupnim mi dusa
Zlovoljna také, zapulcena;

A tukaj tolaibo okusla,

Ki nih¢e je zanjo ne nosi.

Tu vspenja se trta zelena,

Na trtah ji pojejo kosi,

V hladnici miruje mi dula.

Anton Medved

prijatelju.

Glej bujno Zivljenje nestetih stvari,
Cuj spev iz dobrave zelene:
Vsem boZja ljubezen dobrote deli,
In stvarce ne zabi nobene.
A oni, ki ptice pod nebom Zivi
In cvetke oblati na polji,
Tembolj 3e za tebe, o ¢lovek, skrbi:
Podvrzi njegovi se volji!
J. O. Golobov.
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(Izvirna povest. — Spisala Pavlina Pajkova.)

(Konec.j

Zu'pnikova druzina je bila povecerjala. De-
lavci so 'si prizgali pipice, voscili si lahko nod
in §li ysak na svoj dom. Hlapec je vzel svetil-
nico ter zvizgaje Sel v hlev k Zzivini; dekla je
pa vzela golido in §la krave molzt. Samo Nande
se ni ganil s svo]ega mesta pri mizi.

Zupmk je Se vccer)al torej ga je moral
Nande &akati, kakor mu je bilo ukazano. Gledal
je, kako je mati pnpravl)ala neko vmeseno juho
S plscetom

,Za koga pripravljate ono jed! Saj smo Ze
vsi povelerjali“, poprasa Nande mater, kakor
bi se ni¢ ne zanimal za to. Zdelo se je, kakor
da je stavil to vprasanje, samo da bi nekaj
govoril.

,Vsi: Neza Se ni“, odgovori mati kratko.

, Torej za Nezo“, misli si Nande in bobna
s prsti po mizi, da bi prikril s tem veselje,
katero mu je napravil ta odgovor.

Nenadoma preneha bobnati. ,Mati, Zupnik
so pozvonili¥, reCe, glas pa se mu je tresel.

»Ali res:¢ zacudi se mati: ,ni¢ nisem cula.“




,9aj veste, da Ze nekoliko slabo slisite,
ristavi Nande.

Vdova si hitro obrise roke in gre v obed-
ico k Zupniku. v
- Nande sko¢i kvisku. ,Trenutek je priSel«,
n neka] kakor mrzlica ga 1zprelet1Y Hitro vzame
- Zepa zavitek ter usuje strupeni prah v juho,
i je bila namen]ena Nezi. Potem zopet sede
a mizo in zacne vnovi¢, toda mocneje bobnan
po njej. :

Nenadoma se prestrasi. ,Ko bi le mati ne
otela pokusan )uhe"‘ reCe sam sebi, ,na ta
slucaj Se mislil nisem.“

Ni imel Casa premisljevati dalje, ker iupnik
‘in vdova stopita v kuhinjo.

- ,Nande, sedaj prides¢, pokli¢e ga Zzupnik.
- Nande vstane in stopi za zupnikom. A hodil
je kakor v sanjah; silen nemir se ga je bil
polotil.
- Ko prideta v izbo, rece zupnik: ,Jutri se
‘popeljeva v mesto. Zakaj, povedal sem ti Ze
davi.“ To reksi, obrne klju¢ in odide.
Nandeta prevzame groza, ko vidi, da je
zaklenjen v temni izbici. Najrasi bi bil skocil
za zupnikom, trkal tako dolgo na vrata, dokler
'bi mu ne bili odprli, in povedal, kar je storil
ravno prej. Toda oglasila se mu je druga moc.
‘One nedolzne Zupnikove besede: ,Jutri se pope-
ljeva v mesto, Ze ve$§, zakaj“, razburile so ga
‘bile ne malo. Da, vedel je, zakaj. V posilnico
bo moral stopiti, in Neza, nihée drug, je tega
‘kriva. Mascevalnost se v njem zopet obudi ob
tej misli. Strast je zadusila kes, ki je bil za
‘trenutek pretresel njegovo duso.

Cetudi ni obcutil ve¢ kesanja, vendar nepo-
pisljiva tesnoba mu ni dajala ve¢ mird. Vleze
se na slamo, da bi zaspal in si s tem odgnal
temne misli in slutnje; a to no¢ ni hotel priti
spanec. Nande ni mogel zatisniti odesa. — —

,Prisel sem nocoj pogledat k bolnici, ker
- jutri moram nekam dale¢ in zato ne pridem
sem“, refe zdravnik, stopiv§i nepri¢akovano v
zupnisce in gre k bolnici.

Zdravnik obveze rano, potiplje bolmcmo
zilo, potem rece zadovoljen:

- ,Vse gré po navadni poti; rana se je jela
celiti, in nocoj je bolnica skoro brez' vrocice.
Le natanko se drzite mojih nasvetov!«

,Neza ima vestno in skrbno postreZnico¥,
ree zupnik pohvalno in pokaze na Nandetovo
mater, ki je bila ravno stopila v sobo s polnim
kroznikom.

»Ali vam bo juha diSala, Neza:“ poprasa
vdova in stopi blize; ,mlado pisce sem zaklala;
meso ima mehko kakor maslo.“

» Ljuba mo;a mamka ¢, rece smehljaje se
zdravnik, ,jubha je morda vkusna, a za Nezo
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§e ni; bolnica smé uZzivati samo disto juho in
mleko; Se nekaj dnij mora biti ob tej tanki
hrani. — Ne delajte vendar tako Zalostnega
obraza“, pristavi; ,pise tudi vam ne bo sko-
dilo.“ :
,Le vi pojejte“, refe tudi Zupnik. , Jutri
je petek, torej ta -stvar ni za jutri. Mi vsi smo
pa nocoj ze povecerjali, a vi gotovo Se. ne.“

,Res, da nisem ¥, pritrdi vdova, ,a skoda
je vendar lepega pisceta.© -

Zdravnik odide. Zupnik se pomud1 Se pri
Nezi in ji pové nekaj gospodarskih stvarij. Bil
je vesel, da je nocoj bolnici bolje. Vdova od-
nese velerjo. Ko pride v kuhinjo, sede, pokriza

se in zalne obirati meso z drobnih piS¢etovih

xostij.

Ko pouzije nekaj ko$¢kov, zazdi se ji, da
ima meso poseben vkus. Iz pocetka se ne zmeni
za to, a kmalu ji je vkus zopern in jed se ji
ustavlja. PouZije Se nekaj Zlic juhe, ostalo pa,
vel kakor polovico, da macki, katera hlastno
sko¢i na nenavadno jed. ;

Naglo obidejo vdovo ¢udne slabosti in zaine
jo boleti v zelodcu. Vstane, da bi popila nekaj
kapljic vina, mené, da bi si pregnala .gabez. A
ko je vstala, stemni se ji pred ofmi; morala
je zopet sesti in se nasloniti, da ne bi padla.

Vedno bolj jo tezi v Zelodcu; tezave jo
obhajajo, boledine rastejo; doslej se je Se pre-
magovala, sedaj pa se ne more vel vzdrZevati,
zane na glas stokati.

V tem trenutku pride dekla v hiso z namol-
zenim mlekom. ;

,,Jojmene' Kaj pa vam je, matiz“ vzklikne
vsa prestrasena.

Tudi zupnik je cul stokan;e in prisel po-
gledat, kaj bi se bilo zgodilo.

Sedaj za¢ne tudi macka cviliti in se zyijati
po tleh.

,Bozja pomoé&! Kaj se je tu zgodilo:“ za-
kli¢e Zupnik in gleda zavzet od vdove na macko,
od macke na vdovo.

Vdovino lice je postajalo &m dalje - bolj
zolto, oli so ji otekale, pene so ji silile iz ust.
Stokala je Se vedno, a bila je v nezavesti.

, To so znamenja zastrupljenja! — Ali kako
bi se bilo zgodilo to:“ zavzame se Zupnik.
»Macka se valja v bole¢inah poleg kroznika, iz
katerega je malo prej jedla Katra. Moj Bog,
moj Bog! zastrupljena sta oba! Ocitno je, da
je tical v jedi strup.“

Dal je hitro poklicati hlapca in mu ukazal
zapreli ter pohiteti za zdravnikom. Poslje tudi
po cerkovnika in mu ukaze, naj vse pripravi
za svete zakramente; prej pa je Se pomaoal pre-
deti vdovo v naq]on]ac

Predno je upal Zupnik, bil je zdravnik zo-
pet tu.
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 pZastrupljena je“, ree zdravnik brz, ko je
zagledal vdovo; »a kako, za Boga, in kdaj se
;e prigodilo to: Pred pol ure je bila Se cvrsta
in zdrava.“

,,Med;ed;o jije m01a10 postati hudo; macka,
ki ]e snedla nje ostanke, poginila je 1avnokar“
pové Aupmk kakor iz uma, in razlozi, kako je
nasel nesrecnico.

»A jaz, zal, nimam nobenega zdravila zoper
strup pri roki“, potozi zdravnik; ,predno bi se
pripeljal domov in se vrnil z zdravilom, bilo
bi Ze prepozno.“

,Ali je res tako hudo? Ali ni nobene po-
moci, da bi jo resili straSnih boledin:“ vzdi-
huje Zupnik in vije roke.

,Zal, da ni ve¢ pomoci“, odvrne zdravnik;
»revica je izgubljena; nje Zivljenje se lahko Steje
samo po minutah — Dajte, da preis¢em ostanke
jedil in posodo, kjer se je kuhala jed, da zvem,
s ¢im je zastrupljena!l“

»Vse sem ravnokar stresla na Zerjavico“,
odgovori dekla. ,,Gospod zupnik so povedali,
da je bil v jedi strup, a jaz sem se bala, da
se¢ ne bi ponesrecil §e kdo drug, zato sem uni-
Cila takoj vse. Samo pepel je Se ostal.“

,Nisi prav storila“, posvarita jo Zupnik in
zdravnik. ,Take pri¢e smrti ¢lovekove se ne
smejo pokoncati“, pristavi vazno zdravnik.

»Nisem vedela tega“, zajo¢e uboga dekla.
Bila je vsa zmedena zaradi nesre¢, ki so se v
sicer tako mirni Aupm; prigodile v stllundva;
setih urah.

»Kdo je pripravil in kuhal ono jed:¢ po-
prasa zdravnik.

»Vdova sama“, odgovori iupnik ,Dekla
je imela ravno danes do poznega velera opra-
viti izven doma.“

,KakSen je pa bil vdovin znaaj: kaksne
nje razmere:*“

»Najblazja Zenska je, a jako, jako nesre¢na,
razlozi Zupnik.

sPotem bi se dalo misliti o samomoru:¥
ree zdravnik polglasno, tako da dekla ni mogla
razumeti njegovega mnenja.

»Bog ne dajl“ zavzame se zupnik. ,Potrpez-
l]lva v bozjo voljo toliko udana Katra ne bi
si upala niti misliti kaj takega.«

»Potem pa ne vem ve&, kaj bi rekel, ter vam
prepuséam odgovornost za vse‘, rece zdravnik
nekoliko nevol]en ,Zenica je zastrupl]ena to
vidite, in da za njo ni ve¢ resitve, to je izvestno;
kako in s &im se je to zgodilo, kakor vidim,
ne da se zvedeti. Torej naj to stvar pojaspi
sodiSCe, kateremu moram takoj naznaniti ta
dogodek.«

»,Bog nam pomozi razvozlati to pretuzno
uganko!“ vzdihne Zupnik.
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»Meni treba oditi, pozno je ze“, rece zdrav-
nik. ,Podelite ¢im najpreje nesrecnici poslednjo
tolazbo, zakaj kmalu utegne preminuti, utegne
se pa tudi za nekaj trenutkov zavedeti; pazite
torej nan]o' Morda od nje same 3e zveste,
kako se je prigodilo.«

Urno ji podeli Zupnik sveto poslednje olje.
Vdova je postajala ¢im dalje mirneja, vedno tise
je stokala, vedno pocasneje dihala. Nje oci se
niso ve¢ obracale od bolelin, temve¢ uprte gle-
dale predse.

,,Ka] se je zgodilo z meno] :“ nenadoma
poprasa s tihim glasom; ,toliko trpim — oh,
grozne notranje boledine!“

Zupnik se skloni nad-njo, da bi ]o bolje
razumel.

, Katra! ¢ rede,
primesali kaj nepravega
brz tako hudo:« 7

,V juho:“ ponovi vdova kakor v sanjah,
,ni¢, da bi vedela. A jed je imela slab vkus —
— bila je gnusna — kako se mi e sedaj gabi !«

,Kdo je bil v kubinji, ko ste zaklali pisce
in ste kubali juho:¢ vprasa urno zupnik, ker
se je bal, da ne bi revica iz nova izgubila zavesti.
V srcu pa je iskreno molil, naj bi se pokazalo,
kaj se je zgodilo, ali zloCinstvo ali pa nesreca.

,ali ste menda nevedoma
v juho, da vam je bilo

Nihée — ni bil — %, zaSepele vdova s
” P

pretrganimi besedami, ,samo — Nande — videl
— vprasal® — to so bile njene zadnje besede.

Zupnik spozna, da je priSel njen poslednp
trenutek. S trepetajoco roko pritisne na njeni za-
tekli in zacrneli ustni sv. razpelo. Ko priporoca
nebu njeno duso, doné mu njene zadnje besede
vedno na uho: ,Nande — videl — vprasal.“

Se jedenkrat globoko vzdihne, Se jedenkrat
zatrepeCe, in uboga Zena neha trpeti.

XI.

Dolgo je Se klecal zupnik poleg pokojnice.
Mnogim umirajo¢im Zupljanom je bil Ze olajsal
korak v vecénost, videl je Ze toliko trpljenja in
gorja, ¢ul toliko joka in stoka s sveta odhajajo-
cega CloveStva, a Se nobena smrt ga ni presu-
nila tako, kakor ta.

Pred dvema urama je rajnica Se hodila in
urejevala po hisi, stregla z najboljSo voljo zdra-
vim in bolnim — a sedaj je lezala tu brez Ziv-
ljenja, s premenjenim obrazom, z znamenjem
grozne in muéne smrti. A to je slutil, da ne-
sreCa v njegovi hisi ni Se pri kraju. Sodisce

bo takoj ukrenilo preiskavo, da zasa& hudo-

delca. Da bi le ne obdolzila nedolznega! Neko
imé mu ob tem premisljevanju neprestano Sumi
po uSesih, da se mu srce stresa od groze.
,Nande! Ali ni bila nje zadnja beseda:
Nande: On je bil pri¢ujo¢, ko je rajnica pri-




ravljala Nezi velerjo, on je vprasal, komu je
amenjena jed.“ Tako si je tolmacil poslednje
ede umirajoce vdove. ,Ali je res Nande tako
rozno propadel, da bi iz mascevalnosti Nezi
imeSal strupa v jedr“ — Tako se je vprasal
apnik. — ,Skoro bi sam pritrdil“, sklene sam
ri sebi, ,sode¢ po tem, kar sem Z njim doZivel
e danes. — In Ce je res to storil, ali bi mu pri-
esel tudi sedaj in ga pustil nekaznjenega? —
Je, ne smem! Vzroka moje prizanesljivosti —
ker sem namreC prizanasal materi — tega sedaj
i ve¢. Hudodelstvo se mora kaznovati. Mora!«
‘ponovi Se jedenkrat s silo in vstane. — ,Ne-
eski Oce, ti veS, zakaj me pred vrati groba
biskujes s tako hudimi nadlogami! Naj se zgodi
vyoja volja, ne mojal!“ vzdihne poniZno. Nato
ogleda k Nezi. Spala je mirno nevedé, kaj
je straSnega pripetilo v hidi. ,Bog bodi za to
waljen, misli si, ,taka groza, kakor sem jo
lozivel, bila bi njena smrt. Pocasi jo pripravimo
utri na to veliko izgubo.*

Mrlica pusti v varstvo cerkovniku, prizge
in gre naravnost k Nandetu.

- Ko zupnik vstopi v njegovo izbo, sedel je
7 kotu in bdel.

,Ali ne spisr« zaludi se Zupnik; ,to je zna-
menje hude vesti.“

,Ravno sedaj sem se vzbudil“, izgovori se
Nande in se strese po vsem Zivotu. Obraz mu

eno, znalo se mu je, kaj je prebil v nodi, za-
njen v tesni izbici, nezmoZen zatisniti ocesa,
m bivajo¢ z ocitajoco vestjo.

A sedaj ga obide Se huda slutnja. Ta ne-

iri, ne obeta mu ni¢ dobrega. ,Ko bi se mogel
tla pogrezniti, da zbezim vsem sitnobam !¢
nisli sam pri sebi.

»Ali slutis, zakaj sem prisel k tebi sedaj, ko
e Cas za pocitek, ko je Sele dve po polnodir«
prasa Zupnik.

~ ,Najbrz Zelite, da bi se pred dnevom pe-
jala v mesto“, odgovori Nande nekoliko po-
gumneje, ¢es da se bode tudi sedaj, kakor vedno
 lazmi izmotal iz zadrege.

,Da bi se peljala v mesto? — Da izro¢im
ebe posilnici, meni§’“ odvrne Zupnik z vedno
gjSim glasom. ,Ne, jaz te ne bom spremljal

—e

erige si zasluzil; temna jeCa je pripravljenal“
- ,Kaj sem pa zakrivil, da tako grozno go-
_vorite:“ poprasa Nande navidezno miren, a nje-
vo lice ga pri tem ovaja, kako silno se je
restradil Zupnikovih besed. Zadnja. kapljica krvi
mu je izginila z lica; bil je bled kakor smrt.
,In Se vprasa$, nesrecnez! Kaj si storil v
kuhinji, ko si bil po vederji ondi sam?¢

upadel, o¢i so mu gledale divje in prestra-

ricakovani zupnikov obisk, ob tako nenavadni’

._"mesto; posilnica bi bila za te predobra. Jeklene
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,Cakal sem vas®, odgovori Nande z votlim
glasom. Njegov pogum je v novi¢ omahoval;
notranji glas mu je pravil, da se to pot zastonj
trudi, izgovarjati se.

»Mene si Cakal, pravi§? A kaj si ulinil med
tem:“ poprasa zupnik s takim glasom, da je
zlo¢inca spreletela groza.

Nande se ozre okoli, kakor da bi iskal, ali
bi se dalo ubezati. A okno je imelo Zelezno
mrezo, poleg vrat pa je stal zupnik, tako, da
mu z lepa ni bilo mozno uiti. Zupnik je takoj
uganil njegovo misel. :

»Ne uide§ iz te sobe, dokler ne izpoves
resnice“, reCe in stopi blize vrat. ,Pa tudi, ako
bi mi uSel, bozja kazen te bode povsod zasle-
dovala in nasla. Dobro si zapomni!« ;

»Da me ne bode, pomorem si sam¥, zaklice
Nande ves zdivjan, in hitro kakor blisek potegne
iz Zepa svoj noz in ga hocde odpreti z drugo
roko, da bi se zabodel. Toda Zupnik je bil
hitrej$i nego on. Hitro ga zgrabi za obe roki
in ga potrese, da odleti nozek v okno in raz-
bije Sipo.

» NesreCnez! Tudi s samomorom si hoces
obteziti vest:“ zakli¢e Zupnik ves zavzet, drzed
ga z rokama, da ne bi storil Se kaj nespametnega.

,Greh ve¢, ali menj, kaj to dé!¢ odvrne
Nande razburjen in se hole Zupniku iztrgati iz
rok. ,Moja dusa je Ze tako pogubljena.“

»Nande, Nande, ne govori tako brezbozno!
Spoznaj svojo pregreho in Bog ti bo odpustil!«

,Zame ni ve milosti, pregloboko sem pa-
del. Izgubljen sem, izgubljen na vecno!“ zavpije
Nande kakor brez uma. ,Cemu bi zZivel dalje v
tem obupu, v teh grozah, v takem peklu! Rajsi
takoj umrjem. Pekel na onem svetu ne more
biti hujsi nego pekel, katerega nosim v svojih
prsih, odkar sem —%“ omolkne in kakor besen
butne z glavo ob zid, da bi se ubil.

Ko ga zupnik ustavi pri tem divjem dejanju,
pobere hitro koScek razbitega stekla, ki ga je
uzrl na tleh, da bi si z njim prerezal Zilo.

Zupniku stopi mrzel znoj na &elo od osup-
losti in truda, da ubrani nesrecnezu to divjanje.

»Bog hoce, da se gresnik resi, a ne pogubi¥,
rece nato z mehkej$im, skoro jokajo¢im glasom.
»Kes in pokora ocistita ¢loveka tudi najhujse pre-
grehe. Obup tare samo trdovratnega gresnika.“

»vam je lahko tako govoriti, ker ne poznate
obupa pregrehe. A jaz — jaz — sem proklet —«
odvrne Nande ‘nekoliko mirneje.

Zupnik ga sedaj prime za roko in ga vodi
k oknu. Zunaj je bila najlepsa noé. Modro in
jasno nebo je bilo posejano z drobnimi, mig-.
ljajo¢imi, neStevilnimi zvezdicami, med njimi
pa je ponosno plaval polni mesec. Zbor &irickov
je motil tihoto no¢i, hladna sapica je prinasala
prijetno vonjavo dozorelega grozdja.
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Blazen mir, rekli bi, poboinost je duhtela

iz poclivajoce prirode. Nato dene Zupnik desno -

roko na Nandetovo ramo, levo pa povzdigne
proti nebu in refe slovesno:

»Tu v prico neba, v prico mene, ki sem
bozji sluzabnik, izpovej Nande, brez lazi, na-
tanko in vestno, ali si in kaj si primesal nocoj
v Nezino jed! Vedi, da te Bog poslusa, kakor
te jaz poslusam — povej resnico in Bog ti od-
pusti!«

Ko je tako govoril, potisnil je brez sile
Nandetovo ramo tako, da je ta bil primoran
spustiti se na kolena.

Zupnikova Castita postava, njegov vedno
mehkejsi glas, njegove spravljive in tolaZljive
besede so naSle vedno glasnejsi odmev v Nan-
detovi otrpli dusdi. Nekaj se mu zacne v prsih
gibati. Oni morilni ¢ut obupnosti, ki je kakor
z Zeleznimi kleS€ami Ze vel ur drzal njegovega
duha in njegovo telo, zacel je giniti, a na nje-
govo mesto je stopil tolazilen ¢ut, poln mehkobe
in ganjenja, da mu polagoma razjasni razum,
da mu vedno bolj ukroti besnost. To je bil
mogocni ¢ut kesanja, oni blaZeni ¢ut kesanja,
ki odisti najbolj omadezevano duSo, ki spravi
najvecjega gre$nika z Bogom.

Nehoté povzdigne tudi on okoé tje, kamor
je kazala Zupnikova roka. Ob tem pogledu se
mu zdi, kakor da se vanj ozira obraz razsrje-
nega — Boga.

,Gospod Zupnik, gospod Zupnik!“ zaklice
ob tem ves obupen, ,storil sem res strasen greh,
da mi ne moreta ne Bog ne svet nikdar od-
pustiti!« :

- ,Nobeden greh ni tako velik, da bi ne bilo
zanj usmiljenja pred bozjim stolom®, potolaZi
ga zupnik mocno ganjen.

»A moj greh je grozen, pravi v nebo vpi-
jo¢i greh, — obup mi hocde zmesati mozgane,
pomagajte mi! o pomagajte mil“ Skril je lice
v dlani in se bridko zajokal.

Zupnik ga pusti nekaj &asa, da se izjole;
nato refe zamolklo: , Nande, ti si primesal
strupa v NeZino juho, kaj ne:“

Nande pritrdi z glavo in Se huje zajoce.

,Kaj si hotel dosedi s tem? Da bi NeZo
usmrtil: ¢ vprasa zupnik ves presunjen.

Nande zopet prikima z glavo.

»Ali spozna$ sedaj neizmerno svojo pre-

greho? Ali se kesa$ zaradi groznega dejanjar“:
,Zivljenje bi dal, da bi mogel storiti nestor--

jeno, kar sem zakrivil“, odgovori Nande unicen.
,Strasno si se pregresil, Nande!“ vzdihne
zupnik in sklene roki. ,A izgubljen nisi, ne,
moj sin! Cloveka, ki govori resnico, Bog ne
zavrze. Ako ‘se boS kesal, odpusti ti Bog¥, za-
Sepeta na to mocno ganjen in se skloni nanj.
Debeli solzi kaneta na Nandetovo glavo.

Pavlina Pajkova: Prijateljev sin.

,Vstani“, reCe nato, ko Nande hvalezen
objame njegovi koleni, ,vstani! Tvoje Zivljenje
bodi od danes samo6 kes in pokora. Da sem ti
odpustil jaz, to Se ni dovolj, doletela te bode
tudi kazen posvetne gosposke, kateri je dal Bog
oblast, da kaznuje. Sodis¢u prides v roke; da ti
odmeri kazen. Smrt se sicer kaznuje s smrtjo,
toda ozirali se bodo na tvojo mladost. Dobil
bo$ najbrz ve¢ let hude jece; prenasaj voljno
in s skesanim srcem vsako trpljenje. Naj te ob
tem tesi prepri¢anje, da si zasluZil ostro kazen.
A kadar bo$ zopet oproicen, tedaj stopi k vo-
jakom in ondi do zadnjega svojega vzdiha trpi
in se bojuj za dom in cesarja! To pokoro ti
Se posebej nalagam. Ali jo izpolni§, Nande:¢

»Nobena kazen mi ne bode prehuda; vse bom
prenasal voljno in udano, odvrne Nande. ,Da,
da, spomnil sem se; tu imate, gospod Zupnik,
tudi onih dvajset goldinarjev, kateri so vam iz-
ginili iz denarnice; jaz, jaz sem jih vzel! In —
o Bog, kaké naj povem! — tudi denar iz
cerkvene pusice sem ve¢ nego mesec dnij jemal
dan za dnevom. Strasen clovek sem jaz, gospod
zupnik. Ne, ne, zame ni veé milostil®

»Bog bodi zahvaljen za ta trenutek*, vzdihne
pobozno Zupnik. Sedaj verjamem, da si se iz-
preobrnil. Da, sedaj se ne hlini§! Kes ti govori
iz tvojega glasu. — Nande, zaupaj, boZja milost
je neskonéna. In ves, koga imas zahvaliti za iz-
preobrnjenje! — Svojo mater, ki sedaj moliv
nebesih zate; ona ti je izprosila milost.“

,2Mati:¢ zakli¢e Nande in upre o&i v Zup-
nika; grozna slutnja se mu je vzbudila v srcu.

Nekaj trenutkov mol&ita oba. Zupnik si je
otiral solze, katerih ni mogel ve¢ zadrzevati.

,Moj sin“, rede na to pocasi, kakor da bi
se bal povedati mu vso resnico. ,Zalostno je,
kadar se pregrehe stariSev mascujejo na otrocih,
a Se zalostneje, kadar pregrehe otrok zadenejo
nedolZne postene stariSe. Nande, ti si hotel Nezo
spraviti s tega svetd. Nezi, hvala Bogu, ni ni¢
hudega, a tvoje uboge matere ni ve¢. V stras$nih
bole¢inah je izdihnila pred dvema urama svojo
blago duso, potem, ko je nevedoma zauzila strup
iz tvojih rok.“

Ko Nande to zacuje, hoce nekaj govoriti,
a iz njegovih ust ne pride drugega, kakor votlo
hropenje. Telo mu omahne, opre se ob zid,
da se ne zgrudi na tla.

Zupnik mu pomore, da se spusti na slamo.
» T'a udarec je najvecdja kazen za tvojo pregreho¥,
reCe moz pomilovalno. ,Toda pogum, Nande,
pogum! Pokora mora biti, brez nje ni dusne
reditve.“

Nande $e vedno ni mogel govoriti, a trdno

je drzal zupnikovo roko, potok solzd pa mu
je lil po licih. '




,O joli se, nesreCnez, izjo¢i se prav obilo,
ti prinese polajSanje in udanost!“ prigovarjal
| je zupnik.

XII.

Drugi dan okoli poldne gre Zupnik zopet
Nandetu.

,Prisli so po-te“, rece s trepetajocim glasom;
ripravi se, moj sin!¢

‘Nande, ki je ravno stal pri oknu in tozno
edal na vrt, kakor bi se hotel poslavljati od
nile prirode, zgane se, ko to zaluje in obledi.
A to je trajalo samo trenutek. Siloma se vzravna
po koncu in refe s tihim, a mirnim glasom:

: Prlpravhen sem ze, gospod zupnik; samd
prosil bi vas e, da me blagoslovite v slové.*
o to rece, poklekne pred zupmka in skloni
vo pred njim.
Zupnik p01021 blagoslavl) jo¢ roke na nje-
govo glavo in zré ganjen na spokorjenega mla-
ni¢a, ob tem pogledu pa zdrgeta. Temnolasa
~ kodrasta Nandetova glava je bila mocno pose-
~ jana s srebrnimi lasmi. Osemna]stletm mladenic
e bil osivel. V jedni noéi je bil osivel zaradi
prestanega strahti. groze in kesa!
Zupnik se sedaj ne more veé zdrzati; srce
‘mu prekipi od Zzalosti in usmiljenja. Pozabl, da
je to mladostno, pred njim klelece bitje velik
- hudodelnik; pozabi, da je porusil mir in sreco
njegovega doma; pozabi, da mu Ze vel let pri-
- zadeva Cez mero skrbi, nemira in Zalosti, katere
so mu Ze tako ogrenile Zivljenje — vse to sedaj
- pozabi, in pred seboj ne vidi drugega, kakor
nekdanjega ljubeznivega, od rajnega prijatelja
v varstvo mu izroCenega fanticka, prijateljevega
sina, katerega je njegovo srce ljubilo s pravo
cetovsko ljubeznijo. Pred seboj vidi najnesrec-
nejSega mladenica, ki se mora v cvetu mladosti
posloviti od radosti in prijetnosti Zzivljenja, da
gre v temno, grozno bodo¢nost.
- Skloni se nad njim, potegne ga k sebi ter
- objame iskreno. ,Da je pridlo tako daleg!«
Sepece in oko mu zarosi. ,Bil si moje veselje,
moja nada, moj ponos. — Videla se ne bova
ve¢ na tem svetu, predobro cutim. Nasledki
trpi;ena zadnjih dnij so porusili moje zadnje
moci. Izgubim te na tem svetu, a na onem te
- pri¢akujem. Nande, tam gori se vidiva“, pristavi
- zaupno in pokaZe na nebo; ,a ti glej, da mi
ne uniéi§ tudi tega zadnjega upal“
»Pokoriti se in trpeti bode odslej jedini na-
 men mojega Zivljenja“, zatrdi Nande s slovesnim
\glasom ,Ali tako doseZem, Cesar zelite:¢
- ,Dosezes, moj sin!“ in ga Se jedenkrat ob-
jame.
»Bog vam povrni vaso ljubezen®, rece Nande

do solz ganjen. ,Spomin tega trenutka bo naj-
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velji zaklad mojega tuznega, zapusScenega Ziv-
ljenja.«

Zupnik ga polagoma izpusti.

»Ali Zelis Se jedenkrat videti svojo mater?«
poprasa. ,Na mrtvaskem odru lezi.«

Nande se strese. ,Ne morem, gospod zupnik,
ne morem¢, zakliée kakor prestraéen »Kakor
bi zelel Se jedenkrat videti njen mili obraz, tako
se bojim, da bi pooled mojih gresnih o¢ij, da
bi dih ni¢vrednega sina ne oskrunil uboge mu-
enice. Poskropite jo vi v mojem imenu!¢

Na vrata sedaj nekdo potrka. Oba se zganeta.

: Kliéejo te; straznikoma je cakanje pre-
dolgo“, rece Zupnik bolestno.

»Potem pa z Bogom, gospod /upmk"‘ za-
klice Nande iz dna srca. ,Bog vam povrni, kar
ste zame storili in trpeli! Pa Se nekaj vas prosim.
Kar ostane materinega imetja, to prodajte in raz-
delite ubogim, jaz ne potrebujem nicesar vec.«

Nato stopi nekaj korakov proti vratom, a
Zivot mu je omagoval. Zupnik ga je podplral
in mu odprl vrata. Na pragu se prikazeta oroz-
nika, katera Nandeta sprejmeta in mu takoj roke
ukleneta v verigo. Nande se ni upiral. Ozrl se
je samo Se jedenkrat s solznimi ofmi v mi-
lobni 2upnikov obraz in ga iskreno pogledal,
kakor da si hole na veke v spomln vtisniti nje-
govo obligje.

Ko straznika odZeneta Nandeta, pade Zupnik
na kolena in vzdihne: ,Izgubil sem ga, izgubil!
Usmiljeni Bog, bodi mu milostljiv!“ in se bridko
zajoce.

Bila je zopet jesen, tri leta po teh dogodbah:

Solnce je zahajalo in n)egov1 zlato -rdeci
zarki so razsvetljevali z ognjenim svitom gorske
vrthove okrog nase vasi. Tudi gozdi in travniki
so zareli v rmeni svetlobi toneCega jesenskega
solnca. V potoku so plesali valcki in hiteli naprej
po dolgem jarku, ki je locil travnike od vozne
ceste. Topoli in druga drevesa so §epetala in
se upogibala rahlo, kakor bi se veselila vecer-
nega hlada. Na koncu travnikov, ki so se videli
kakor svetlo-zelene preproge, posajene z belimi,
rmenimi in rde¢imi cvetlicami, pasli sta se dve
dobro rejeni kravici. Pod bliznjim hribom je
stala jednonadstropna li¢na hisa, vsa obrastena
z brsljinom. Okrog hisice je bil lepo in vkusno
urejen Vrt.

Pred hi$nimi vrati, v prostornem naslonjacu
je sedel upognen siv starcek, gospodar te hise,
in pazljivo &ital neko pismo. Bil je nam znani
zupnik, a silno oslabljen in postaran.

Brz po onih burnih dogodbah ga je vrgla
huda Zivéna bolezen na ve¢ tednov v posteljo.”
Potem pa je prosil, naj ga denejo v pokoj, kar

- se je tudi zgodilo. Zapustil je Zupnikovanje in

se preselil v malo hiso, katero si je bil kupil
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blizu podruzne cerkve svoje dosedanje Zupnije.
Stregla mu je zvesta in skrbna Neza. Zdrav ni
bil ve¢ po oni hudi bolezni. Nise mogel ve¢
ravno drzati, glava in roke so mu lezle k tlom,
noge so se mu Sibile, pogled ga je zapuscal,
zelodec mu ni ve¢ hotel sluzbovati, tako da
si je sam Zelel redenja.

Cital je torej, kakor smo omenili,
pismo. Njegovo lice je kazalo nemir, brz ko je
spoznal, od kod je doslo; a ¢im dalje je Cital

pismo, tem bolj se je razjasnjeval njegov obraz.

Pismo se je glasilo tako-le:

Castiti gospod Fupnik!

Dobil sem VaSo poslano mi wvsoto de-
narja, katero Vam pa takoj vracam. Jetnik,
za katerega se toliko zanimate in kateremu
naj bi bila poslana vsota za poboljSek, ni hotel
nikakor sprejeti blagoduSnega dari. Meéni,
da mu hrana, katero dobiva, zadostuje popol-
noma.

Naznanjam Vam tudi, da jetnik, kateri
se pa v vsakem oziru véde vzgledno, ni hotel,
da bi se mu odpustila polovica kagni in bi
ga pomilostil presvetli cesar. Trdil je, da je
kagen zasluzil in prosil, da jo smé prestati
do konca. Tako bode Va$ priporofenec Se tri
leta pregivel med temnim zidovjem nasih jec.

Obzalujem, da se Va$a fFelja ne dd iz-
polniti.

. S spostovanjem

I
vodja koprskih jec.

neko

Ogled po stari povestnici slovenski.

Zupnik zlozi polagoma pismo in sklene
roki.

,Njegova dusa je reSena! Hvala Ti, nebeski
Oce, za to milost, katero si mi podelil“, za-
sepece mocno gan]en »Moje Zivljenje ni bilo
torej prazno. In sedaj je pal konana moja
naloga. Resil sem to duso! Moj Stvarnik, sedaj
rad umrjem.“ Rosne oci povzdigne proti nebu
in gleda kvisku kakor zamaknjen.

Iz hiSe stopi sedaj starikava Zenska. Bila
je Neza. Se bolj je bila suha. kakor nekdaj;
nje lice je imelo mocno brazdo, in 'jednega
oCesa ni bilo ved. A {rte njenega obraza niso
bile ve¢ tako nevljudne kakor nekdaj. Zalostni
nekdanji dogodek, nagla smrt zveste prx;atelpce
Nandetove matere, omecila je bila njeno sicer
posteno, a nekoliko trdo srce.

»Gospod stric, no¢ se bliza, hladno je po-
stalo; za va$ protin je zrak Ze prevlaZen“, rede: =
z mehkim glasom, kakor kadar mati govori
bolnemu otroku.

» Kakor misli§, Neza“, odgovori slabotno
zupnik; videlo se je, da so bile njegove misli
dale¢ od tukaj in da ni mislil nase, niti na
svoje obliZje. ’

NeZa mu pomaga vstati. Starek se prime
njene roke in pocasi stopa v hifo. — — :

Leto pozneje je bilo njegovo mesto pred
hiSnimi vrati prazno, na zupnem pokopaliséu
pa se je vzdigala nova gomila nad truplom

~blagega, poZrtvovalnega moza, ki je vse svoje

zivljenje daroval v blagost in srec¢o svojemu bliz-
njiku.

Ogledipo stari povestnici slovenski.

(Nekaj zgodovinskih &rtic, zlasti iz dobe Rimljanov. — Spisal Andrej Fekonja.)

(Dalje.)

Razni narodi.

Kakor smo ravnokar povedali, Kelti niso

vseh prvotnih stanovnikov pregnali iz nasih
krajev. Pa¢ pa so se novi doselniki tuin tam
vrinili med stare prebivalce ter se Z njimi ved
ali manj pomesali tako, da so Rimljani nasli
tukaj razna in razliéna ljudstva in vel jezikov.

Iz davnih pisateljev povzamemo, da so bili

o prihodu Rimljanov na sedanji slovenski zemlji

ti-le narodi in rodovi:
Najdalje na zapadu so bili Karni, stanujodi
med reko Tagliamentom, alpskim gorovjem in

jadranskim ‘morjem, tako, da Strabo VIL 1. 5.

Se Tergeste (Trst) imenuje karnski trg. Po na-

rodnosti so bili Karni, kakor se zdi, meSanci od
starih prebivalcev in keltskih naselnikov; Fasti
triumph. vsaj govoré ,de Galleis Karneis®, torej
Galli=Kelti, stanujo¢i v karnskem ozemlju. Ne-
kateri pak imajo tudi Karne za liste Slovéne.?)

Mejase Karnom in nadaljne prebivalce od
tergestejske okolice do Pole imenuje Plinij Hist.
nat. IIl. 20. Menokalene, Katale, Sub:
okrine, Sekuse. Subokrini so po vsej priliki
stanovali ob juZnem in jugozapadnem obronku .
)uh;skxh Alp, katere Strabo IV. VIIL zove Okra,
t. j. sed. Hrusica. Proti jugu dalje so bili Istri-
jani, po katerih se Se danasnji dan imenuje

1) Glej Trstenjakove razprave.




Andrej Fékonja:

- ves polotok. Istrijani so bili po nérodnosti Ilyri
pomesani s Keltogalli, ter se ostanki tega vpliva
nahajajo Se dandana§nji »Istrija je Se ohranila
vet vasij, k]€1 se zmesan 1111'sko galsko-italijanski
jezik govori.“ 1)

Dalje na vshodu so bivali Japodi ali Ja-
pydi, pri morju, ob SneZniku in kraj Kolpe, pa
tudi preko julskih Alp, v danasnji dol. Kranjski.
Tudi Japodi so bili narodni mesanci od Ilyrov
in Gallov (Keltov), in Strabo IV. 6, pravi, da

Ogled po stari povestnici slovenski.
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okolico — Nauportus. Pozneje, v rimski dobi,
zlasti od Jul. Caesarja sém, so se Tauriski ime-
novali Noriki, a so bili le del prebivalcev
rimske provincije Norika. Razven teh se ime-
nujejo §e druga noriska plemena, in to na se-
verozapadu keltski Boji, Sevaces, Alauni, Ambi-
sontii ob reki Lisar ali pa ob Igoti, bolj na.
yshodu pa Noriki pri Noreji, Ambicilli menda
ob reki Ziller, Ambidravi Podravljani ob
koroski Dravi, Sereti in Serapili najbrze kraj
Stajerske Drave. Kar se dostaje narod-

jednako druglm Ilyrom in Trakom, in so nosili
keltsko orozje. Vendar iz Strabona prav ne raz-
umemo, ali so bili pisanih teles ali pisanih
blacil. “)

- Na severni strani, v sedanji Koroski in Sta-
erski, so bili Tauriski, po Strabonu IV. VIL
osel;em Kelti, kateri so tudi posedli vrhnigko

) T—ers.tenjak Novice 1854 25.
%) Letopis Matice Slov. 1874. 162.
»DOM in SVET* 1804, 8. 11.

- StaroloCanka v nekdanji zimski nosi. (Fotogr. dr. Fr. L.)

50 bili Japod1 tetovirani (umetno opikani, pisani)

nosti noriskih Tauriskov, dvomimo, ali
so res Kelti. Pa¢ so doljni TauriskY
v sose§¢ini Skordiskov v jugovshodni
Panoniji bili Kelti; a gornji Tauriski
== Noricani pac niso bili Kelti, temvec
Sloveni.")

Po vshodnih pokrajinah pak so se
prostirali Panonci, mnogi in razno
poimenovani rodovi: Segestani, Pokolp-
ljani, Tribali in Ilyri (,proprie dicti“
veli Plinij, da jih lod¢i od politiskih —
Trakov), dalje Jasi, Andiceti, Breuki,
Arivati, Akali, Amanti, Latoviki, Var-
ciani, Oseriati in Osoni, kakor so se
imenovala vsa Plemenceta od panon-
skih planin in Sneznika do ustja Kolpe,
in od ondod prek do severne strani Blat-
nega jezera gori do Karpatov. Nazov
,Panom* ni znacﬂ narodnosti, temvec
je imel pomen zemljepisni. Vendar se
zdi, da se je smatrala neka nirodnost
za panonsko v pravem zmislu. Tacit
Germ. 43 namre¢ veli, da ,Kotine gal-
ski, Ose panonski jezik ovaja, da niso
Germani“; dolo¢no torej razlocuje pa-
nonski jezik od nemskega in keltskega.
Kakor vse kaze, bili so tudi zapadni
Panoni Sloveni.?)

Takov nekako je bil geografski in
etnografski obraz naSe zemlje, kadar so
zaleli semkaj prodirati Rimljani.?)

Rimljani in rimska doba.

V drugem stoletju pred Kristusom
so bojeviti prebivalci Italije, navadno po
glavnem mestu Rimu Rimljani imenovani, vse
tem bolj se jacali in razSirjali na vse strani svetd;
pa so tedaj raztegnili svojo oblast tudi sém gori
nad naSo zemljo slovensko, s katere stanov-
niki so sicer ve¢ asa Ziveli v lepi prijaznosti.

1) Terstenjak: Novice 1854. 3, 26. Letopis Matice

Slov. 1974. 169 sl. Kres. V. 264.
2) Terstenjak: Novice 1854. 23.

I.etop. Mat. Slov,
1874. 138. sl. Pannonica 1887. :

%) DoloZneje se meje ne dadé opredeliti pred raz-
delitvijo na rimske provincije.
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Akvileja. Premagavsi leta 202. za zmerom
Kartagince v Afriki in kon¢no si podvrgsi galsko
Gornjo Italijo L. 193., sklenili so Rimljani ute-
meljiti v skrajnem kotu poznejSe provincije Ve-
necije ob Adriji trdnjavo v ta namen, da bi va-
rovala Italijo navalov ptujih narodov od severo-
vshoda, odbijala razbojnike na morju in bila za
oporisce nadaljnim vojnam proti alpskim ljud-
stvom. Ta rimska kolonija je Akvileja, katero
so zasnovali P. Kornelij Scipio Nasika, K. Fla-
minij in L. Manlij Acidin leta 181. pr. Kr. Y. Za
nas je Akvileja¥) posebno znamenita zlasti Se
zato, ker je sc’:asoma postala stani§¢e rimskih
legij in izhodis¢e rimskih naselbin v nasih po-
krajinah; kakor je obratno bila Akvileja za ilyrske
legije vrata v Italijo.

Rimljanov zavlada.

Zaceli so Rimljani osvojevalne vojne na slo-
vensko ozemlje naravno v ilyrskem primorju,
polagoma jih nadaljevali tje v panonske rav-
nine ter jih zvrsili v noriskih planinah, prido-
bivajo¢ si posamezna ljudstva najpreje za za-
veznike, zatem, da so jim plaevali danj, a
naposled so jih povsem podjarmili.

Prvi, ki so na sedanji nasi zemlji prisli Rim-
ljanom v oblast, bili so Istrijani. Ti-le so v
zvezi z Ilyri (politiskimi) veckrat drazili mogocne
sosede italske, plene¢ po jadranskem morju,
pa so bili odbiti in premagani zaporedoma Ze
l. 221. in 219., dokler jih ni naposled 1. 178.
konzul Manlij podvrgel v bitki ob reki Timavu,
a konzul Klaudij jim nato vsa mesta odvzel
l. 177. Preplasena zaradi te nesrece, poslala so
hitro tudi sosedna ljudstva talnikov ter zatrdila
svojo podanost Rimljanom.?*) Blizu pol veka po-
zneje so bili podvrZeni Japodi, s katerimi sta se
najpreje bojevala konzula K. Sempronij Tuditan
in Tiberij Panduzij, a povse jih je premagal
pogumni Junij Brut 1. 129., na kar so zaprosili
mird in Rimljani so jih vsprejeli za svoje za-
veznike.?)

In Stirinajst let zatem so bili podjarmljeni
tudi Karni, katere je premagal konzul M. Emilij
Seaver 10115 pr. Ke)

Tako je sedaj segala rimska oblast semkaj
do Alp.%) ;

'} Fr. v. Ankershofen Gesch. Karnth, 1. 93,

2) Danasnji stanovniki italski imenujejo mesto: A gla,
srednjeveski nemski pisatelji: Aglai in Aglar, Slovéni
pak: Oglej.

o Livius X1, 18; X111, 14,

4) Appian Bell. illyr. p. 761; Livii Epit. LIX,

5) Gruter Thesaur. p. 298.

%) Sicer je Ze leta 171. priSel konzul K. Kasij z vojsko
iz Akvileje Cez Alpe, hotet udariti skoz Ilyrik v Make-

donijo; ali to je bila bolj nekaka pustolovna drznost,
nego-li premisljena vojna. Liv. XLIIL 5
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No Emilij Skaver je takoj nadaljeval vojsko
zoper noriSke Tauriske, s katerimi je najpreje
sklenil prijateljstvo ter si jih pridobil za zaveznike
Se istega leta 115.') Dve leti zatem so udarili
od severa dosli Kimbri prek Dunava v Norik.
Tedaj pa hiti konzul Kn. Papirij Karbo iz Akvi-
leje z vojsko na Alpe in dalje proti sovrazniku,
zavrne Kimbre za taurisko mejo ter jih zvija¢no
napade pri Noreji; a tu je bil sam premagan
in rimska vojska malone povsem potolé¢ena
leta 113. No vendar so Knnbn odsli k Hel-
vetom.?)

Veliki osvojevalec K. Julij ‘Caesar (Cézar)
je imel pal v transalpski Galiji (sedanji Fran-
coski) preve¢ posla ter ni mogel misliti o dal]—
nem osvajanju v Noriku in Panom; Saj je Se
one tri okoli Akvileje zimujoce legije odvel tje
v Galijo 1. 58. in sicer je sam tudi le kratko
¢asa mogel bivati v Ilyriku (1. 56. in 54.) zaradi
nujnih opravkov galskih. Tedaj so pa tudi pa-
nonski Pyrusti vdrli v Ilyrik L. 54., Tergeste pak
SO napadli in oplenili Japodi, Tauriski in Salasi
L 51

Ko je bil mogo¢ni strahovalec Caesar umor-
jen (1. 44. pr. Kr.), zaeli so podjarmljeni narodi
nove boje za staro slobodo. Salasi, Tauriski
med Alpami in Adrijo, Liburni in Japodi so
odrekli 1. 35. pr. Kr. danj (tribut), vznemirjali
sosede ter se naposled javno uprli Rimljanom.
A sedaj se Caesarjev posinek K. Oktavijan krepko
loti ustasev, ukroti najpreje Japode na juZni
strani julskih Alp in premaga tudi njihove isto-
plemenike prekalpske, vzemsi jim po trdem boju
mesto Metulum.?) Zatem gré Oktavijan naprej
v Panonijo, opustodi tamkaj del zemlje in
zasede mesto Segeste; gor med Dravo in Savo
pa poslje vojskovodjo Vibija, kateri ob obeh
rekah premaga ubeZne stanovnike ter pomece
oroZje ubitth v vodo, da tako ostalim protiv-
nikom naznani zmago, 1. 34. pr. Kr.?)

Kakih osemnajst let pozneje, ok.1. 16.pr.Kr.,
so napadli Panonci z Nori¢ani vred Istrijo, a
so bili tepeni od P. Silija in njegovih legatov.
Rimljani so jim sicer Se dovolili mir, vendar
je bil to za Nori¢ane povod suZznjosti, v katero
so prisli kaka tri leta za tem. Oktavijan, pre-
imenovan sedaj (Ze od 1. 27.) August, poslal
je bil namre¢ na roparske Rhaete med Galijo
in Norikom svoja pastorka Druza in Tiberija,

b Liv. Epit. L. Appian:-io.

2) Strabo 214.

%) Caesar Bell. gall .74 \ 1; VIIL 24. Appian 763.
— Salase — Salasane iS¢e D. Terstenjak (Lp. Mat. Slov.

1874. 150) na hribovitem svetu od Senoze¢ do visoke gore
Orljaka.

4) Dio Cassius XLIX. 13.
menda Metle pri Blokah.

% Dio Cass, XLIX,, Florus V. 12. 13,

— Metulum — sedaj




katera sta zmogla nemirneze ter krepke moske
veédla s seboj, pa s tem tudi odlo¢ila usodo
oricanom. V treh do Stirih mesecih je bil
edaj osamljeni Norik istotako podvrzen rimski
oblasti, ok. l. 13. pr. Kr.")

In tako je torej v kakih dvesto letih prisla
pod rimsko oblast vsa sedanja zemlja slovenska
ter je ostala i nadalje v oblasti rimski blizu
petsto let.

. ee o . Y s Yo . . .
mski cesarji in nekateri vaznejsi dogodki v rimski
drzavi.

Oktavijan August prvi cesar od l. 30. pr. Kr.,
pospesevatelj znanostij in umetnostij, podpi-
ralec pesnikov in ucenjakov. Za njega so bile
provincije Rhaecija, Vindelicija in Norik pod-
vrzene, Panonija in Moezija pak urejeni. Boji
z Germani; Arminij (Herman) knez keruskovski
uni¢i rimske legije pod Varom v Teutonskem
lesu 1. 9. po Kr. — Kristus rojen ok. leta 4.
pred zacetkom krscanske ere.

manik premore Arminija 16; zaletek prétori-
jancev (ces. telesne straze) pod Sejanom. Kali-
gula 37—41, Klaudij I. 41 —54; podjarmljena
Mauretanija in nekaj Britanije. Nero 54—68;
okrutnik, razuzdanec in glumad; prvo prega-
njanje kristijanov 1. 64. in sl

Germanske legije izber6 Galba . 68., zatem
Otona pa Vitelija 1. 69.

Flavijeviéi: Vespazijan 69—79; Jeruzalem
azrusen leta 70. Tit 79—81; ognjenik Vezuv
bruhnil 1. 79. Domicijan 81—96; vsa Brita-
nija podjarmljena; drugo preganjanje kristijanov.
Dobri  cesarji: Nerva 96—98; Trajan
'98—117; Dacija, Armenija, Mezopotamija, Asy-
ija in Nubija pribojevane; najvelja razsirjenost
rimske drZave; tretje preganjanje kristijanov.
‘Hadrijan r17—138; upor Judov. Antonin
Pij138—161; Mark Aurelij 161—180; vojne
s Kvadi in Markomani, etrto preganjanje kri-
stijanov.

Prétorijanski cesarji: Komod 180—r192. Per-
tinaks 193. Didij Julijan 193. Septimij Sevér
193—211; peto preganjanje kristijanov. Kara-
kalla 2r1—217. Makrin 217—218. Elagabal
218—222. Aleksander Sevér 222—235. Ma-
ksimin Tracan 235—238; Sesto preganjanje kri-
stijanov. Gordijan L. in II. 237. Gordijan IIL
238—244. Filip Arap 244—249. Decij 249 do
251 ; sedmo preganjanje kristijanov. Gal in Volu-
zijan 251—253; osmo preganjanje kristijanov.
Emilijan 253. Valerijan 253—260; deveto prega-
njanje kristijanov. Galijén 260—268. Klaudij II.
268—270. Aurelijan 270—275, ,restitutor im-
perii“. Tacit 275—276. Prob 276—282. Kar

‘).i)io Cass. LIV, 533, Appian 766.
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Iz Augustove hiSe: Tiberij 14—37; Ger- -
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282—283. Numerijan 284. Karin 284. V tej
dobi je bilo jedenkrat, ok. 1. 260., celé 19 proti-
cesarjev.

Dijoklecijan in sovladniki itd.: Dijokle-
cijan (Valerij Diokles iz Dalmacije) 284—305,
samosilnik, stolujo¢ v Nikomediji (v Mali Aziji)
in sovladar Maksimijan 286—305, surovez,
stolujo¢ v Medijolanu (Milanu v Gorenji Italiji)
kot ,augusta“, pa podoblastnika ,c€zarja“: su-
rovi Galérij (v Sirmiju) in Konstancij Klor (v
Treviru). Zatem Konstancij 305—306 in Ga-
1érij 305—311 augusta, Sevér in Maksimin pa
cézarja. Za Konstancijem njegov sin Konstan-
tin august 306; razven niega pa Se sovladniki:
Maksimijan in Maksencij v Rimu 306, Licinij
v llyriku 307, Maksimin v Aziji 308, Aleksander
v Afriki. Za Dijoklecijana in Galérija deseto
preganjanje kristijanov 1. 303. sl. Konstantin in
Licinij pak priznata kristijanstvo 1. 313.

Konstantin Véliki in nasledniki: Konstantin
samovladar 323-—337, kristijan in pospeSevalec
kristijanstva; kristijanstvo spoznano za drzavno
vero; Arijevo krivoverje; prvi obéni cerkveni zbor
v Niceji 1. 325.; nova razdelitev rimske drzave
1. 324; utemeljitev Konstantinoplja 1. 330. Kon-
stantinovi sinovi: Konstantin II. v Galiji 337 do
340; Konstant v Italiji 337—350; in Kon-
stancij v orijentu 337—350. Konstancij pak
samovladar 350—361. Julijan Apostat 361 do
363, odpadnik od kristijanstva. Jovijan 363 do
364. Valentinijan I. na zapadu 364—375 in
Valent na vshodu 364—378; pa Gracijan
375—383 in Valentinijan IL. 375—392 na
zapadu.

Teodozij, Hispanec, na vshodu 379 do
394; sovladnik Klement Maksim 383 — 388,
proticesar Eugenij 392 —394. Teodozij Véliki,
samovladar, 394—395. Pocletek velike selitve
narodov 1. 375. Teodozij razdeli cesarstvo stalno
na dvoje 1. 395. :

Zapadno-rimski cesarji: Honorij 395 do
423. Joan 423. Valentinijan IIl. 425—455.
Petronij Maksim 455. Avit 455—456. Majo-
rijan 457—461. Sevér 461—465. Antemij 467
do 472. Olybrij 472. Glycerij 473. Nepot 474.
Romul Augustul 475-—476, s katerim jenja
cesarski naslov.

Vshodno-rimski cesarji: Arkadij 395 do
408. Teodozij II. 408—450. Marcijan 450 do
457. Leo I. 457—474. Leo Il. 474 in otec
Zeno 474—491. Anastazij I. 491—518. Justin L.
518—527. Justinijan 527—565. Justin II. 565
do 578. Tiberij II. 578—582. Mavricij 582 do
6o2 itd.

Vandali, Alani in Suevi v Hispaniji 1. 409.
Alarih, kralj zapadnih Gotov, vzame Rim in ga
opleni 1. 410. Zapadni Goti v Galiji in Hispa-
niji 1. 412. Genzerik (Gajzerih) gré z Vandali

23"
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iz Hispanije v Afriko 1. 429. Atila, kralj Hunov,
zmagan na katalaunijskem polju 1. 451. Gen-
zerik vzame Rim in ga opleni 1. 455. Romula
odstavi Odovaker, kralj Herulov, 1. 476. Fran-
kovska drzava vsprejme Kristusovo vero za

kralja Klodviga 496.

Rimske uredbe.

,Kamor je priSel Rimljan, razdrl je vsako
narodovno Zzivljenje, ker drugega pravila ni
poznal, nego ,ubi Romanus vincit, Romanus
habitat* — kjer Rimec zmaguje, tam Rimec
stanuje. — Politika rimskih cesarjev si je priza-
devala, vsako narodnost zatreti, ali jo konecno
v bistvenih razlockih zbrusiti. Tako je vecjidel
v iztoku in zapadu rimskega sveta zginila stara

prirojena nirodna mo¢, katera bi bila mogla .

notranji zivot narodov vkup drzati.«!)

Kako dobro so si bili Rimljani svesti svoje
naloge in svojega poklica, da porimcijo ves jim
podvrZeni svet, vidi se preocito iz Plinija
Histor. Natur. V. 39, kjer pravi: ,ltalija, po od-
redbi bogov izvoljena, da zbere raztroSene drzave
in poblaZi obicaje, pa toliko razli¢nih narodov
in divjih jezikov po ob¢i besedi zdruzi, govor
in ljudomilost ¢loveku poda, ter s kratka bode
jedna domovina vseh ljudstev na celem svetu.“ ?)

Tako so torej Rimljani, sedaj vladarji tudi

v nasih krajih, uredili vse po rimsko. Da osvo-
jene deZele tem laglje ohranijo in jih ¢im bolje
porim¢ijo, rabili so novi gospodarji posebno
ta-le sredstva:

Od podjarmljenih deZzel so naredili Rimljani
politiske provincije in jim dali rimsko upravo
s posebnimi oblastvi in svojimi uradi. Na-
dalje so utemeljevali nova mesta kot rimske
kolonije in municipije pa druge trdnjave in
razne postaje, ter gradili velike ceste in mo-
stove za vojaske in trgovske potrebe. Domaco
za orozje sposobno mladez so uvrievali v
daljnih pokrajinah v svoje vojske, semkaj pak
so postavljali za varstvo ptuje legije in v nasel-
bine posiljali svoje naseljence. Iz mest kot sredis¢
raznih oblastev so razsirjevali rimsko obra-
zovanost po vsej dezeli, s ¢imer je tedaj za-
vladal tudi latinski jezik in rimsko verstvo.
Pa tudi prirodo in raznovrstne njene plodine
so rabili Rimljani na svoj nalin, a nakladali
ljudstvu tudi davke po svoje.

Provincije.

Vsa zemlja med jadranskim morjem in reko
Dunavom bila je v rimski dobi razdeljena na

D, Terstenjak ,Novice“ 1854, 34; 1839, 12.
& Frim.  Novice® 1853, 78.
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stiri glavne provincije:
Panonijo in Norik.")

Gornja Italija, katere del se je po keltskih
ali galskih naselnikih imenoval tudi , Gallia
cisalpina“ — Galija takraj Alp, segala je z Vene-
cijo gori do Alp ali Planin, ,Alpes venetae“
— planine venetske in ,Alpes carnicae¢ —
karnske planine zvane, katero gorovje se na
severu od Verone razteguje v polkrogu kraj
danasnje Beneske, Tirolske in Koroske skoz
Kranjsko do Istre, kjer je Ze jako znizano in
se od Triglava do Sneznika veli Julske pla-
nine — ,Alpes Juliae“; na vshod pa tje do
reke Arsije (Rase) v Istriji, kjer je mejila z
Ilyrijo. Obsegala je- torej gornja Italija tudi da-
nasnjo Furlanijo, kjer so stanovali Karni, in pa
velji del sedanjega Primorja.

Italijo gornjo, Ilyrik,

Ilyrik (ali Ilyrija) se je raztegal ob ja-
dranskem morju od reke Arsije v Istriji tje do
keraunijskih gér v Epiru ter v sredo dezele do
reke Kolpe pa blizu do Save, Drina in do Lyh-
nitskega jezera, meje makedonske, tako da je
obsegal del dolnje Kranjske in Hrvaske, vso
Dalmacijo, malone vso Bosno in Albanijo, pa
otoke. Rimljani so bili to provincijo, prido-
bivsi jo 1. 167. pr. Kr., razdelili na dvoje: Se-
verni del od Arsije do Drila se je zval ,Illyris
barbara“ ali ,romana“, obsegajo¢ tri glavna
ljudstva: Dalmate, Liburne in Japode; juzni
del od Drila do keraunijskih gor pa se je zval
»Illyris graeca“ ali ,macedonica“, obsegajo¢ po
vecini danaSnjo Albanijo. Od cesarja Augusta
nadalje pa se je Ilyrija razumevala vcasih vsa
zemlja vshodno od Italije, t. j. vse dezele juzno
od Dunava, pocensi z Rhaecijo, ¢esto pa i brez
te-le. :

Panonija se je razprostirala od julskih Alp™
pa tje na okoli do reke Dunava ter je obsegala
velik del sedanje Kranjske, vshodni rob Stajer-
ske, zapadno Ogersko, severno Hrvasko in vso
Slavonijo. Panonijo je Ze cesar August razdelil
na gornjo, ,Pannonia superior in doljno, ,Pan-
nonia inferior¢, kateri je mejila ¢rta (namis-
ljena) od sto¢ja Rabe in Dunava do izliva Vrbasa
v Savo. Pozneje se je gornja Panonija imenovala
tudi ,Pannonia 1.4, prva, dolnja pa , Panno-
nia IL.%, druga. Del gornje in dolnje Panonije,
od izliva Rabe s¢ém do Drave, je nazval cesar
Galérij po imenu svoje soproge , Valerijo“, ostali
del dolnje Panonije in del gornje Panonije ob
Savi pa se je od cesarja Konstantina zval tudi
pOavija“. 1

Norik je segal severno od karnskih Alp
in gore Okra (Hrusice) tje v zapad do reke
Inna, proti severu do Dunava in na vshod do

1) Ankershofen O. c. I. 28, 20, 170, 23; ,Novice“
1854, 2.




onije, od katere ga je locilo Cetsko gorovje,

- Mons Cetius (od Kahlenberga do Smarne
0 e) Obsegal je Norik torej gornji del Kranjske,
¢ji del Stajerske, vso Korosko, del Tirolske,
olnograsko, pa gornjo in doljno Avstrijsko na
1gu Dunava tje do Befa. Norik je razdelil
esar Dijoklecijan ok. 1. 303. na ,Noricum medi-
aneum“, osrednji Norik na jugu, in ,No-
m ripense“, pobrezni, na severu; mejo med
bema so delale noriske Alpe, t.j. sedanji Turi.

Razdelba Slovenske.

Slovenska zemlja je bila torej za Rimljanov
zkosana; razdeljena je bila na vse one pro-
incije rlmske oziroma njih oddelke: na Istrijo

Karnijo ter Z njima na Gom)o Italijo, na
onk osrednji, na Panonijo gornjo in na Japo-
jo pa Z njo na Liburnijo, oziroma na Ilyrik.
olocneje je spadalo sedanje nase ozemlje k
edmlm pokrajinam v rimski dobi tako-le po

Fr. Pokorn: Loka.
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K Istriji: del notranje Kranjske z vipavsko
in idrijsko dolino in brzcas nekaj Krasa in del
sedanje severne Istre s trzasko okolico; h Kar-
niji: Goriska in svet furlanskih Slovencev s
kanalsko dolino; k Noriku: Koroska, juzna
Stajerska zapadno od Pla¢a, Pohorja in Boha,
pa gorénja Kranjska razven Ljubljane; k Pa-
noniji: Stajerska vshodno od Placa, Pohorja
in Boha, zemlja ogerskih Slovencev, pa dolénja
Kranjska z ljubljansko in vrhnisko okolico; k
Japodiji pa: del notranje Kranjske z losko
(Loz) in cirkniSko okolico in Pivko, pa del
severne Istre, sedanja seliséa Cicev. ‘) V teh
drzavnih mejmk1h dolo¢enih Ze po cesarju
Augustu, premenilo se je v IV. veku toliko, da
je cesar Galérij 1. 305. prepustil Italiji del Pano-
nije, namre¢ zemljo ob gornji Savi od Karnije
do sedanje Trojane na kranjsko-Stajerski meji,
ter je ta del gornje Panonije spadal za cesarja
Konstantina Vélikega k Italiji.?) (Dalje.)
Winger L,NOVICES 18ce, 04, 55,

%) Ankershofen O. c. L. n. 125, n. 142.

(Dalje.)

Zgodovinsko vazne iz te dobe so loskih

inov pasijonske igre ali sprevodi, katere
napravljali od 1. 1721. dalje do 1768. vsako
na veliki petek. Tako se bere v zapisniku
dé te procesije:

'V nesta VIsV InCepIt ReDeMptorIs NostrI
ProCessIo

die 3. (¥) Martii.

tavljalo se je Kristusovo trpljenje v po-
bah po mestu in sicer v slovenskem jeziku.
ci so bili mescani in kmetje iz loskih vasij.
dstva se je pri teh procesijah vselej zbralo
omno Stevilo. Vrsilo se je pa tako-le: Udje
ovs¢ine OdreSenika sveta ali pa domadini
Rete¢ in Goren]e vasi so predstavljali raj in
h prvih stariSev. Zabmcan;e SO predstavl)ah
en za greh, to je smrt in pekel. Tretja in
ta podoba sta bili zadnja veéerja in Samson,
pomenja Kristusa Odresenika, premagovalca
i. Peta podoba je bila ;krvavi pot¢, kar so
dstavljali prebivalci iz Dorfarjev in Crngroba.
bicanje so bili odbrani igralci iz Pevna in
skrina. Kronanje so igrali ljudje iz Virmas
Starega Dvora; Jeronima, kot spokornika pa
nacini iz Hoste, Goste¢ in Pungarta. ,Ecce
mo“ so predstavljali prebivalci iz Trnja in

Loka.

(Krajepisno-zgodovinska &rtica. -— Spisal Fr. Pokorn.)

Vestra. Domacini iz Suhe ins Trate so igrali
Kristusa na krizu, iz Fare in Binklja pa Mater
Bozjo sedem zalostij. Iz Vincarjev so Stirje nesli
skrinjo zaveze, grob Kristusov pa nekateri drugi.
Vsega skupaj je bilo 13 podob; posebne obleke
za te igrokaze, v katerih je vsak igralec znal
svojo pesem na pamet, imeli so v samostanu
shranjene za 278 oseb. Pa¢ si lahko mislimo,
kako slovesni so bili ti sprevodi Se posebno,
ker so bila pota osnazena in okna razsvetljena,
koder so hodili. Ker se je pa tudi tukaj godilo
marsikaj nedostojnega in takim dnem, kakor je
veliki petek, neprimernega, — kakor se sploh
rado godi ob takih prilikah — prepovedal jih je
l. 1768. goriski nadskof popolnoma.

V tej dobi se je klatilo po dezeli mnogo
postopacev, kateri so delali nemir med ljudstvom.
Zato je tudi loski oskrbnik dné 22. mal. srpana
l. 1750. prejel povelje od okroznega glavarstva,
da naj ravna ostro s temi potepuhi. Najbrze
so bili ti nekaki posnemovalci ,hudega Kljukca“,
kateri je posebno okrog Kranja marsikako burko
napravil pod vlado Leopolda I. O njem so Se
cel6 gosposki ljudje mislili, da je v zvezi s pe-
klens¢ekom.

Leta 1715. je bila po selski dolini tako ve-
lika povoden da je Sovra Zeleznikarjem ves les

pobrala, in naredila mnogo S$kode. Morala je

svetna oblast dati prepoved, da tega lesa, ki ga
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ljudje iz vode izvleCejo, ne smejo zase pora-
biti, marve¢ ga morajo oddati Zeleznikarjem.
Ker so veckrat hude bolezni in pozari mudili
losko prebivalstvo, zato so leta 1750. mestni
oletje sklenili v seji Materi BoZji v Cast na-
praviti v kapucinski cerkvi kapelico ter njenemu
varstvu izroéiti mesto, da bi je varovala vseh
nadlog, posebno pa kuge in ognja. To so tudi
storili, in Se dandanes je vsako leto prvo nedeljo
po roznivenskem prazniku veliko duhovno opra-
vilo mestoe Zupnije v cerkvi kapucinskega sa-
mostana zaradi obljube. Iz tiste obljube izvira
tudi znamenje na glavnem trgu s podobo Mari-
jino na visokem stebru, kakor nam pové krono-

grafijski napis:

In HonoreM PIw GenIirICIs IesV, Iosephl,
AtqVe AntonII StatVa Ista PosIta EX De-
VotIone CIVlItatls

torej iz L1751,

Prenovili so znamenje 1. 1879.

Nezgode so zadevale tudi bliznjo loSko oko-
lico. 1754. poslednjega dné malega travna je
ogenj na Suhi vpepelil sedem hi§, katere je ista
nesreCa zadela Ze 1. 1602. na velikonoéni po-
nedeljek. L. 1766. je pa gorelo v Retecah, pri
katerem pozaru je zgorela Marusa Karmelj.

Omeniti mi je tudi, da je ljubljanski prost in
naddijakon goriske dijakonije s sedezem v Ljub-
liani, grof Karol Ziga pl. Petazzi, dné 4. vel.
travna l. 1755. oznanil vsem duhovnikom, da
bode 26. roznika skofijski zbor v Loki pod vod-
stvom knezoskofa grofa Ermesta ,de Attems;
k temu zboru naj pridejo vsi razven onih, ki
'so nujno zadrzani. To ni malenkosten dogodek
za LLoko, katera je od tedaj, ko je nehala oglejska
cerkvena oblast na Kranjskem, t. j. od 6. malega
srpana 1. 1751., pripadala goriski nadskofiji.

V drugi polovici minulega stoletja je bilo
za cerkev in za ljudstvo marsikaj neugodnega.
Namestu opisovanja podajemo tukaj nekako
narodno pesem iz tedanjih dnij; naSel sem jo
med ljudstvom in jo podajem v izvirni obliki,
samo pisavo (bohoridico) sem premenil.

Pesem od teh sedaineh novih caitou.

Kai so za eni Elimenti

po useh duZelah so punti

al je blo kedei toko

nobeden ne more vedit za to.

Enkrat se je Augustus zmislo
da je biu ves svet popisou
na$§ cesar Se bel hodo

kir usega na klaftre zmero bo.

O joh joh, kir zdei regira,

sa to ve vsak krib inu dolina
kir je Ze use zmirjeno

pak je Se bel zmedeno.

Komisarje za to ven poslali,
de so se prou Stemali,
sunei grofov jenu va$ih gnad

be biu Ziher sunu vsakiga na eno plat.

Potem so nive $acvali

na perdeuke so jeh diali
bode uSenica al pak rez,
Komisar je sapisou berz.

Verte jno travnike Sacvali
use gmajne so ogledvali;
nei Ze bo en guncvet al baron
usak je potegno velik lon.

Kmet bi biu mogu lohka gvirat,
zdei ke mu ni treba tlake delat;
more pa tulkain dauka dat,
de mu ni mogoce enkrat obstat.

Na kole so kantone diali,

na usaka vas Rihtarja postauli;
6¢io de bi biu kmet gospod,
al bo jemo preve¢ gosposk.

Gorjé zdei tim obogimo kmeti,
po Stir pet gosposk imeti
vender ¢e na da kaufert
gosposka pravi ni toy gront.

Kaj ¢e§ dobriga imeti,
pravim jest tebi bogimo kmeti,
pogli, kai brunih ludi
milo zdihuje inu jedi.

Nune Menihe so pregnali,
jenu ta ZiveZ nim prepoudvali;
dokler bo trpelo toko,

tok dougo bo na svetu hudo.

Masnikam so cast oduzeli,
glih tem vahtarjem jeh sturili,
kir morejo na vahti stat

jno te potente oznanvat.

Kai je zdej za ena slepota
po usih cerkvah je temnota
kir na smejo svele state

na stran nobene mase brate.

Zdei ni druziga koker potenti
na usih uratah so nabiti;
zdei regira joh jno gorjé
sei zato vsaki dobro ve..

Dokle bo na$§ cesar Zivo
tok bo gubernium viZou
papez pak bo u rimo spau
malkrat bo nova masa brau.

Zdei nas le gubernium viZa
nove masnike nam posila;
oni so ene grozne ucenosti
al per neh ni ne¢ poniZnosti.

V spoudnicah so skruplanti
na klostre lauter spegonti
sami sebe poviksujejo

te stare pa zanicujejo.

Nobeden nima plate zbrite
usak ima lase zavite
guante use sprefarbane

lase pa vse bell nakrauZane.
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Te velke $ole jnu seminarje

u veieh mestah tudi u Gradcu

bolsi je jet za denarje koze past

kakor studirat -u seminarje sa eno prazno (ast,

Katira terpi dokler studira

bukve za mastuvo prebere;

~ kade biu nemo Zegne uzet za maSo brat
mu zna gosposka musketo u roke dat.

I.e tega je urZoh Jozef cesar ta
bog dei, da bi biu skorej en drugi,
de bi papeZ ve¢ u rimu ne spau
ampak soje zapoude ven dajau.

Kai je zdej katolska cirku,

katir bi se zmislo, milo bi se ziokov,
jest ne vem kaj bo s tega,

¢e nam Bog kei bolSiga na da.

Greki so zdej staro virci,
Nemci bodo nova virci,
na papeza nel na drZe
sami po sojeh glavah uce.

Svet sa Ze smesali
Klostre praznijo,
Mlade ven zegnalij
U cirku branijo,
KriZov pot podreti
Kris¢e prec pobrat
Bratousne poZreti
Zna Jansenski Brat.

Seminarski vuki
Perneso leb sad
Sa naverni Stuki
Giftni koker gad,
V’¢e vse narobe
Spacio ves Svet
Te sterpene gobe,
Na meh jeh odret.

Grac inu tudi Dunej
Ze toku vci
De ta ktir je sunej
Prec zgubi odi.
PapeZa boniza
Skoffam glih strij,
Janzen nega viZa
Na klostre rezi.
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O pridgah od Marie
Moudi koker tat,
Plate Ze na zbrije,
Stupan ket Soudat
Nosa je DeZeuska
Od glave da noh
Glava je Janzenska
Noter kozi roh.

Na skaplir, na pase,
Cel nec ne _derze,
Ia koker podlasce
Na miSe reZe,
RoZenkranc pustiti,
‘Le premisiuvat
Véi to vas syeti
Jen Janzenski Brat.

Odpustke zavergli
Svete cerkve Sac,
Obhaila pozerli,
To sa trapi pac.
V Duhu te pokore
Svet zdei vée
Stre Ze glave nore

De bi kardinali skori gori ustali,

ta svet koncilium derzali,
prosimo vsi skupej Boga

de nam skori kei bolSiga da.

Meni bo treba nehati
od teh rec¢i dopoudvati
nobene nisem falliu,

kdo se bo zato Cezme jeziu.

~ Ke bi se pa zelov kedo,

de bi otou zvedit tega, katir je pisou leto.
jest reem temu: tinta jnu pero,

kai je nemu mar za to.

.

Prepisana na ta 3. dan Aprilla 1800.

Peisem od tega ressvetlenga Sveta.

~ Cudni Moderiani
Sa persli na Svet,
Od usih kraijov zbrani,
Kdo jih oce stet.
[.ete merjo grunte,
Borste noj pollé,
To je kar stri punte,
Rane te bollé.

Enu sternu ima,

v Pravia, po pet dat,
Toca tudi nima
Pollu skoduat,

Prou lepi Preroki
Prerokujejo

O kustraskem Parouki,
Bogu raitaja.

Johjoh ta kraluje,

Gorije tebi suet,
Mernik zapouduje,

Vse na klaftre stet,
Johjoh vsak vpije

Purgar, kmet, gospod,
Johjoh ta nas bije,

Joh strij tauZent s’rot.

Se vselej premalu

Je blo’ teh: Barouk;
Deb se blo jemalu

Srebro z nasih rok,
Sa se perslepilli

Te Ainemarije,
Petsto so sluzili

Te rabinarij.

Oni so menili,
De bo veina rezh,
Z usna sa dobbilli
Sli so vsi za peg,
Od nobenga slisat
Ni v dezeli veé

Neé¢ veé jeh ni zdiSat:

Ainemarij sa prec.

Rihtarja imeti
More vsaka vas,

De zna dnarje Steti

Jen udreti nas,
More znat potente,

Ket Kersanski nauk,
Skerbi pak na cente,
De odrajta Dauk.

On pa frej zive.

Stok je ta Dvanaisti
Vam hinaucam spet,

Zdei pa ta trinajsti
Se na vrh odstet,

Glejte kaj bo strilla
Vasa Maninga

Ja Ze bo rezbilla
Bozja Straffenga.

Konc.

Am 17ten Junius 1791I.

V tej dobi so Locanom zaprli $pitalsko
cerkev na spodnjem trgu ter kapelo sv. Trojice
na glavnem trgu. Imetje prve cerkve si je vlada
osvojila v svoje namene, poslednje pa se je
vtelesilo cerkvi sv. Jakopa leta 1788. Jednako
zalostna usoda je zadela loske bratovscine: ,Cor-
poris Christi“ (sv. ReSnjega Telesa), roznivensko
in crngrobsko, katere so imele dokaj imetka;
nekoliko tega se je pozneje obrnilo za ubozni
zaklad obeh Zupnij. Klarise v Loki so odpra-
vili ter nadomestili 1. 1782. z ursulinkami, ka-
tere so se posvetile Solski odgoji loskih deklic.
Skoro bi bili zaprli tudi kapucinski samostan.
Zanemarjenost pri cerkvah, posebno pri podruz-
nicah, odpravljanje raznovrstnih poboznostij,
kakor tudi prepoved sv. krizevega pota, redko
prejemanje sv. zakramentov in Se marsikaj dru-
gega — to so spomini iz one dobe, o kateri
tozi neznani pesnik ') v prej$njih pesmih. Staro-
lo¢anom pa je cast, da so se v tedanjih ,novih
Casih“ potegnili za marsikaj, kar je drugod od-
stranil novi duh. -

1) Skoro gotovo sta redovnika zloZila obe pesmi.
Natanéneje ji ne preiskujemo, dasi sta tudi za jeziko-
slovca znameniti. — Uredn.
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Starolo¢ani so v oni dobi veckrat trpeli
zaradi pozarov. Ogenj je ljuto divjal po Fari
dné 30. vel. travna 1. 1782. in razdejal 42 his.
Takrat so napravili spominsko sliko ter jo poklo-
nili podruzni cerkvi sv. Florijana v mestni Zup-

niji. Ne dolgo potem, L. 1789. dné 20. llstopada
zjutraj ob 5. uri, je zacelo goreti v hisi Stev. g
na Fari in pogorelo je trideset his. Leta 1817.
dné 7. malega travna ob pol desetih zvecler je
zopet ogenj pokoncal 44 hi§ na Fari s cerkvijo
vred. Zvonik se je baje takrat tri dni ,kuhal
v ognju¥, ker je krog in krog cerkve gorelo. Da
bi pa mili Bog v prihodnje varoval Starolocane
tolike nesrece, zgradili so leta 1823. po obljubi
Materi BoZji v ¢ast na Fari kapelico in vanjo
prenesli ono podobo Marijino, katero so nekdaj
slovesno okrog nosili pri roznivenskih procesijah.
Pozneje ni bilo na Fari velikih pozarov.

Ne smem zamolcati, da so prejSnje Case v
Loki prebivali tudi vojaki. Stari zapiski .nam
jih kaZejo ze v zaletku 17. stoletja. Pozneje
so nam znani iz teh-le polkov: leta 1751. ,de
Molk®, L a7ss. S Braune® 1. 17037, Wotto*,
l.1770. ,de Balffo“, 1. 1777. ,Comitis de Thurn¥,
l. 1783. ,Riesse“. Med vojaki je bilo pa mnogo
luterancev in kalvincev, ker so bili Nemci. Sreéen
slu¢aj pa nam je zaznamovati za Loko ta, da
se jih je ravno v kapucinski cerkvi mnogo iz-
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preobrnilo h katoliski veri in sicer poleg vojakov
tudi mnogo njihovih Zena.

Imeli so pa tudi mescanje svojo gardo Ze
proti koncu 17. stoletja, a pravo veljavo je dobila
Sele pozneje, ko jo je L. 1779. grajééinski proti-
pisar I. A. Prenner preustlo}ﬂ in ji obudil novo
Zivljenje.

PriSel je za Loko usodni trenutek. Dné
25. sveCana 1. 1803. se je z najvi§jim odlokom
losko gospostvo proglasilo za avstrijsko drzavno
posestvo. Zadnji brizinski Skof baron Jozef
Konrad pl. Schroffenberg je, zvedevsi to novico,
od Zalosti umrl v Berchtesgadenu dné 4. ma-
lega travna l. 1803.

Za Casa francoske vlade, t. j. ze 1. 1811., ko
se je vsa Kranjska delila v tri distrikte: ljub-
ljanski, novomeski, postojinski in je vsak izmed

njih imel pod sabo posamezne kantone in so se

ti delili v ,arrondissements, spadala je Skofja
Loka kot sedmi kanton pod ljubljanski distrikt.
Loski kanton pa je obsegal te-le arrondisse-
mente: Loko, Staro Loko, Selce, Sorico, Zelez-
nike, Poljane, Trato, Staro Oselico in Ziri. Ta-
krat je Stel ves loski kanton skupaj 24.095 pre-
bivalcev. Dné r1o. prosinca leta 1813. pa so z
novim dekretom deli Loko pod novi kranjski
distrikt, izloCivsi jo iz ljubljanskega.  (Dalje.)

Zeleznica Ljubljana-Novo mesto.
(Sestavil Fr. Raglicnik.)
(Dalje.)

Predno se lociva od lepe Smarijske okolice,
ozriva se $e jedenkrat na znamenito goro svete
Magdalene, o kateri se je mnogo pisalo v no-
vejSem Casu. Prav lahko jo zapazi§ z Zeleznice;
od Smarija stoji proti severo-vshodu in ima pri-
jazno cerkvico. 1)

Gora je visoka 499m, porastena z bujnim
gozdom in na straneh dokaj strma. Krasen
razgled je od tu na vse strani: vidi§ razkosane
in strme Karavanke in ]ulske alpe s Trlglavom
daljni Sneznik, kocdevske in ribniske hribe in
tudi_daljne Gorjance.

Se vaznejsi pa, kakor za prijatelja lepe pri-
rode, je ta hrib za prijatelja starinarstva. Po
vsem Kranjskem so zasledili prazgodovinska
selis¢a, vedja ali manjsa; doslej je bilo grobisce
na Vacah ob Savi prvo, zato slovi Ze po vsem
ucenem svetu. Toda vse kaZe, da bo nasa gora
Se imenitnejSa od Va¢ gledé na mnozino in
posebnost izkopanih predmetov. Skoro kjer kdo

1) Vidi se gora s cerkvico tudi na nasi sliki (str. 345).

hocde, najde na gori stare grobove z deloma
jako bogatimi prilozki.

Staro gradis¢e se prostira ekscentri¢no okoli
cerkve proti jugovshodu. Trojni visoki in po
veCjem dobro ohranjeni nasipi je obkrozujejo.
Steguje se v razli¢ni Sirini blizu jeden kilo-
meter dale¢ proti vasi Hrastje. V prvem okrozku
okoli cerkve in v drugem so bila stani$éa, v
tretjem, najveéjem, pa so bile topilnice in kovac-
nice za zelezo, kar spric¢uje obila zlindra. Uprav
oni kraji v naSih deZelah, kjer so topili zelezno
rudo, imajo najbogatejsa gradis¢a. Tako je tudi
tu. Tezko si je prav misliti Zivljenje onih, ki
so ziveli tu pred skoro tritiso¢ leti, vendar pa
nam bogate izkopine grobov kazejo in doka-
zujejo, da je zivel tedanji rod tukaj v boljsih
razmerah, nego Zivi sedanji.

Oznadil bodem tu ob kratkem gradise in
grobis¢e na tej gori ter navedel nekaj najzna-
¢ilnejSih prazgodovinskih izkopin, katere je iz-
kopal gosp. Pecnik tu v poldrugem letu.




Grobis¢e se nahaja deloma na zahodnem
oboc¢ju pod cerkvijo, deloma na jugovshodnem
znozju pri vasi Hrastje, potem pa na bliznji
~ raynini proti severu. Mrli¢i so pokopani v go-
~ milah, od 3 do 7m nasutih, okroglih ali po-
dolgasto okroglih; te so do 35m dolge in rom
Siroke; ker pa so na neravnem svetu, vidijo

se nekatere Se vi§je. Posamezni grobi so na
avnem. V gomilah so poloZeni nesezgani mrlidi
y razlini daljavi drug od drugega in po trije
- do petih drug vrh drugega. Grobovi na ravnem
imajo deloma sezgana, deloma nesezgana trupla.
Pravega reda ni bilo. NeseZgana trupla so polo-
zili v 1',, do 3m globoke jame, od seZganih
pa so kosti pobrali v lonceno Zaro ter jo dejali
‘ali kar v izkopano jamo, nekoliko vedjo od
 zare, ali pa v Cetverovoglat, iz plos¢ ali lomlje-
- nega kamena sestavl]erl zaboj. Te grobe so po-
-~ krili skoro brez izjeme z jedno ploco ali tudi
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z ve¢ plocami. Ploce so veckrat nad meter dolge
in Siroke, po 15 do 20c¢m debele. Prinasali ali
dovazali so jih od dale¢, ker do tri ure na okrog
ne najdes jednakih. Vsak mrli¢ ima vec ali manj
prilozkov, kateri se pa locijo seveda po spolu,
starosti in bogastvu pokojnikovem. Pri Zenskih
je vecinoma lisp, pri moskih orozje, pri otrocih
so se nasle igraCe: vsakemu so pa dali vsaj
jedno, ¢e ne ve¢ posod v grob. Te so razline
po velikosti, najve¢ preprosto izdelane, mnogo
pa je tudi okrasenih ali z razli¢no barvanimi
pasovi ali z okraski, pogosto v vkusni obliki.
Delane so pa vse na roko. Navadno so polo-
zene na konec nog. Moskim so devali v grob
zlasti bojne sekire, sulice in noZe iz Zeleza.
Vsak mrli¢ ima dve, e ne vel, teh recij. Na
nogah in rokah imajo bronaste obroe in na
prsih ali blizu rame bronaste zapenjace. Po-
gosto se nahajajo tudi bronasti ali Zelezni ostanki

pasov. Nasli so tudi nekaj bronastih ploséevin
pasov, s podobami ali okraski. Poleg tega
je naslo pet bronastih celad z jednim ali
dvema grebenoma in ve¢ brusnih kamenov.
Izmed moskih sta znamenita posebno dva.
Pri jednem so se nasli bronasti in Zelezni ostanki
-~ brzde, imel je gotovo konja pri sebi; pri drugem
pase je nasel konjev kostenjak z jezdno opravo,
bogato z bronom okraseno. Konj je bil polozen
vrth mrlica.

Zenskim so dajali za li§p bronaste zapest-
nice, nanoznice, zavratnice, jedno ali po ve¢
penja¢ (fibul}, nekatere teh izredne velikosti,
‘vecinoma kaj lepe oblike; potem bronaste uhane,
“nekatere teh pozlalene, in zalasnice. Prav po-
~gosto so se nasle steklene in jantarjeve koralde,
mnogokrat izredne velikosti in prve tudi mnogo-
barvano okraSene. Koralde so bile ali kot za-
Cyratnica ali pa nasite po obleki. Pri Zenskih se
nahajajo tudi predilna vretenca. Otrokom so

Smarije -(na Dolenjskem). (Fotogr. J. Siska.)

dajali za igrace bronaste ropotulje, zaponke s ko-
njicki itd. in ,punéike“. Vse se niso ohranile.
Posebno lepa je kot oreh velika, steklena ter v
prirodnih barvah slikana glavice take ,puncike“.
Pri nesezganih truplih so taki prilozki polozeni
tje, kjer so jih nosili v Zivljenju, pri seZganih
pa so jih dejali ali v Zaro na kos¢ice ali poleg
zare. Ker se pri sezganih nahaja primeroma
manj lepoti¢ja, a nekatera teh vendar prav lepa,
soditi smemo, da so deloma lepoticje Ze s truplom
sezgali, nekaj pa polozili na pepel.

Zenske, ki so tu zivele, paé niso bile zadnje
v gizdavosti. V veliki gomili, v kateri je bilo
do 400 trupel, in ki je bila (gledé na prilozke)
najbogatejsa izmed izkopanih, nasla se je Zenska,
ki je imela konec nog dve situli s podobami,
kakor je situla iz Vag, okoli vrati 8o debelih
jantarjevih krogel, stiri zapenjace, pozlacene bro-
naste uhane, Stiri bronaste zapestnice, po vsej
obleki pa nad 5000 steklenih jedno- ali ve¢-
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barvenih korald in bronastih obeskov nasitih.
Neka druga sicer tudi bogata, je imela obleko
s koraldami nasito le do ledij. Bila je to pac
bles¢e¢a nosa, ako si mislimo ves bron blescec
kakor zlato, in ako je imela, kakor jedna, pet
minut od te gomile na ravnem izkopana, po
13 do 15 nanoznic na vsaki nogi.

Naslo se je vec zapenjac s podobami, neka-
tere tudi iz lepo barvanega stekla, potem nad
deset bronastih posod, tri izmed teh imajo vzbo-
¢ene podobe borilcevitd.
Vsi predmeti so iz hall-
stadtske dobe, le nekaj
malega iz laténske. Ta-
ko je torej pred 2500
leti todi gospodaril mo-
¢en in imovit rod in se
oziral v nizavo, kjer se
trudi dandanes Dolenjec
v potu svojega obraza
in se ozira v Zeleznega
konja, ki mu je pripeljal
po Zelezni cesti Zelezne
vozove v deZelo.

Pa treba napre;j.

Pri prapreskem gradu
je proti vshodu kohec
grosupeljske doline.
Vozna cesta jo udari zo-
pet kar naravnost lez
hrib, in se obdrzi dobre
pol ure dale¢ gori, kakih
sto metrov vise od Zelez-
nice; popotniku se po-
nuja krasen razgled po
bliZznjem in daljnem sve-
tu: na Gorenjskem se
mu kaze Triglav, na No-
tranjskem Sneznik. Ze-
leznica pa hode imeti
prav zlozno pot, in ker
ji ni mnogo na jednem
kilometru ali dveh mi-
nutah, krene pod vasjo
Gatina na desno, z zare-
zo premaga razvodje, na
katerem prekoraci tudi
mejo okraja ljubljanske okolice, in pride pod
litijskega glavarja. Do tukaj je tekla proti jugo-
vshodu, naprej do St. Lovrenca v témeniski dolini
bode ji glavna smer proti vshodu, od tam do No-
vega mesta zopet proti jugovshodu. Spusti se
sedaj nekoliko navzdol proti Zalini, a ne do tal,
ki so kakih rom nizja od grosupeljske doline,
zakaj treba se je hitro zopet dvigati, da pre-
magamo novo razvodje, mejo viSenjske doline.
Ogledamo si hitro Malo Zalino z Zupno cer-
kvijo, postojimo pri Veliki Zalini, predrzno pre-

Jernej Peclnik. (Fotogr. dr. Fr. L.)
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rezemo hrib. in pridemo na mogoden cestovod
(viadukt) 122m dolg, s katerega ponosno po-
gledamo na Veliko. Loko in njeno malo vodico.
Kmalu se nam hrib zopet odmakne, dolina po-
vida. Z nasipa vidimo Malo Loko, visoko gori
pa cesto Cez Peslenik; zazvizgamo, smuknemo
v temni predor, ki je 446 metrov dolg, gremo
Se vedno malo navkreber naravnost proti severu,
dokler se ne zasveti zopet beli dan v viSenjski
dolini. Nazaj gori zro¢, gledamo vozno cesto in
‘ milujemo prednamce, ki
so nekdaj po visenjskih
klancih mudili Zivino in
svoje kosti.

Po ozkem pa prijaz-
nem jarku jo zavijemo
kmalu zopet proti vsho-
du, sprijaznimo se z vi-
Senjskim potokom, ki bo
po tej dolini nas tovaris,
in le mimogredé pogle-
damo na dva gradova:
Weixelbach in Weixel-
burg, pa smo na Vis-
njegorski postaji (358m
nad morjem).

Visnja gora je Cedno,
a majhno mesto, morda
je bode povelala Zzelez-
nica. Za kolodvorom na
solnénem gri¢ku je Zup-
na cerkev, kjer krscujejo
visenjske mescane.Nana-
sprotnem juznem hribu
vidimo razvaline visenj-
skega gradd; ozirajoc se
vanje, spominjas se tur-
$kih Casov in slavnih
prednikov. Pred Starim
trgom se poniza k nam
dol iz Visnje gore cesar-
ska cesta; dolinica se ne-
koliko razsiri na desno,
na levo panas pozdravlja
gradi¢ek Smrek z ime-
nitno &ebelorejo.  Stis-
nemo se zopet k ilov-
¢astemu hribu, zdréimo memo svetega Martina v
Gornji Dragi, in ze smo v zatiSki Zupniji poleg
Spodnje Drage s cerkvico svetega TomaZza.

Ker smo bili od Visnje gore naprej prevec
zavili proti jugovshodu, krenemo zopet naravnost
proti vshodu med Hudim na levi in Stransko
vasjo na desni. Sedaj pa se dolina odpre na
obe strani; proti severu tam se béli Zatiina
amfiteatraliéno okroZzena in zaprta severnim ve-
trovom. Ker jo brz zakrije smrekov griek, imamo
Cas ozreti se tudi proti jugu. Tje je Ze odhitela
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Visnica, teko¢ doli v naroéje Krki, ki tam Ze
kot reka privre iz zemlje, Sest kilometrov od
tod. Na polovico pota tam-le doli je Muljava,
rojstveni kraj Jurcicev, s staro cerkvijo; v ozadju
na obzorju pa je Mackov vrh (710m), ki gleda
na oni strani v dobrepoljsko dolino. Ko nas
potegne vlak naprej s postaje ,Zati¢ina“ (327m
nad morjem ), poglejmo Se tje proti Zatidini,
3000 korakov oddaljeni, ki je bila nekdaj sedez
cistercijencev, sedaj pa je zaradi obilnih prostorov

Star grob pri sv. Magdaleni. (Fotogr. dr. Fr. I..)

samostanskih sedez sodi¢a. Zati¢ina je vredna,
da si jo Clovek ogleda, a spis bi narastel preve¢,
ko bi jo opisoval natanlneje; saj bo tudi poz-
neje Cas in prilika za to. Od Zati¢ine gori je
cerkvica sv. Nikolaja na Gradis¢u, ki je pa ze
jedna izmed dvajseterih Sentviskih podruznic.
Skoda, da ne moremo z veliko cesto blize k
St. Vidu. Pot nas vodi skozi dve zarezi, potem
po nasipu, kjer je na desno vas Vrhpolje, kakor
vidi§ tam na deski napisano, na levo pa dolinica
z gomilami. Pa nikar ne hodimo v skodo go-

Ljubljana — Novo mesto. 347
spodu Pelniku, ki tukaj razkopuje starine, le
naprej skozi gozd, kjer se nam sedaj na desno,
sedaj na levo svet malo odpre, pred nami pa
se prikaze Primskovo, 592m visoko na stozastem
hribu! '

Primskovo se jako odlikuje izmed drugih hri-
bov s tremi cerkvami, mogocno lipo, Zupnis¢em
in utrdbami. Oziralo se bo na nas med voznjo Se
dolgo. Kdor se potrudi na hrib, uziva krasen
razgled, pa tudi lahko pokusi prav dobro do-
mado vinsko kapljico. Od
Primskovega malo naprej proti
vshodu je najvisji vrh Zaplaz
(60ogm), pod katerim bodemo
videli romarsko cerkev za-
plasko. Ko pa dospemo po
zdrezi skozi namesan gozd do
postajalis¢a , St. Vid pri Za-
ti¢ini“, obrnemo pozornost na
bliznje predmete. Na levi na
skalnatem gricku je sv. Rok,
prej postaja vozne poste; pet
niinut naprej pa je sloveci do-
lenjski St. Vid. Od postaja-
li¢a se vozimo na nasipu po
lepih travnikih, na to skozi
malo zarezo, za katero se vidi
na desno nekaj vasij Sentvi-
Skih, v ozadju pa Lisec (565m)
v dobrniski zupniji. Vrh in se-
verna stran sta mu obrastena z
gozdom, jugozahodna stran
pa rodi pitno vino. Na levo
ob gri¢u pa vidi§ Radohovo
vas, ki ima dobre sejme — zato
tudi postajo (308m nad mor-
jem), potem gradica Grundlef
in Selo. Bliznja velika poslopja
pa so Pluska, kjer- se cepi od
drzavne ceste deZzelna cesta Cez
Bogengperk na Litijo. Potok,
ki namaka tukaj lepe trav-
nike, izgine pod zemljo na
desni zadej pri Dobu, kjer se
vidi cerkvica, kakor sta izgi-
nila tudi dva potodica, jeden
pri gomilah, jeden pri posta-
jali¢u, Se predno sta prisla do Zeleznice. Vse
vode, kar smo jih dosedaj videli od Smarija
naprej, izvirajo iz litijskega pogorja, tekd v
Krko in so razven viSenjskega in zatiskega po-
toka ponikvarice. Svet pa, ki ga vidimo na
desno proti jugovshodu in ki lezi med Krko
in dolenjskih Zeleznic novomesko progo, nima
nikake tekoce vode.

Takoj za kolodvorom ,Radohova vas“ pre-
rezemo zopet drzavno cesto, katera ima do
Trebnjega sicer bolj ravno smer, pa dva huda
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klanca, katerih se po pravici bojé vozniki, in
si zato ,Pod gabrom“ radi ozivé pogum z do-
brim dolenjskim vinom. Tudi vlak jo mahne
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nekoliko navkreber po nasipu, kjer mu pa po-
maga dolga in globoka zareza prevoziti strmino

in razvodje ter priti do Témenice. Ta najvedji

Postaja Grosuplje. (Fotogr. J.

pritok Krke, ki izvira blizu Bogens$perka, sprem-
ljali bomo za naprej, dokler poteka nad zemljo.
Dvakrat se nam skrije pod zemljo; ko jo pa
sreCamo v tretji¢, med Novim mestom in Strazo,
tedaj je pa skoraj ni spoznati ve¢, ker tam se
izliva z imenom ,Pre¢na“ v Krko. Ce tudi ne
moremo pohvaliti njene vode, ker ni posebno
dobra za pijaco, vendar smo je veseli, ker dela
tako lepo, sicer ozko, pa dolgo in rodovitno
dolino; skoro vsa-
kih pet minut pes
hoda gremo mimo
kake vasi. Kakor
sploh na celi progi
ni posebno velikan-
skih, ¢udnih prizo-
rov in velikega raz-
gleda, tako tudi ne
v témeniski dolini,
paé¢ pa se vrsté ne-
prestano  prijazni,
ljubki kraji. Vasij
ne bom imenoval
zaradi znamenitosti,
tudi lahko prezre-
mo imena, a jeziko-
slovca vendar-le
utegnejo zanimati,
in e te kak sopot-
nik vprasa, kaj je to in ono, lahko mu odgovoris
po resnici. Ko se po ovinku spusé¢amo doli proti
Témenici, imamo spodaj na levi lepo vas Breg,
na oni strani Témenice nazaj Male in Velike Dule,

»,BoZji grob‘ pri Novem mestu.

Hrib in Pungert s cerkvico sv. Lovrénca, za
gricem vstric nas je zvonik sv. Jurija, potem
dolina, po kateri izza Primskovega priteka po-
tolek. Nato je velika vas Zubina s cerkvijo.
Kakih 4o0m nad Témenico smo bili, ko sme
jo zagledali; pustivii na desni Mali in Veliki
Gaber spu$¢amo se polagoma doli na travnike
mimo vasi Stranj, koder je pot od Podgabra
ez Zubino na Primskovo. Na desni nam je
hrib Medvedjek,
proti zeleznici obra-
sten, proti drzavni
cesti na solnéni stra-
ni pa ima njive in
nekoliko vinograda.
Ko pridemo skozi
skalnato zarezo med
Velikim Gabrom in
Stranjami ter po-
gledamo nalevo na-
zaj po témeniski
dolini, pokazejo se
ob jasnem vremenu
kamniske planine.
Naravnost pred na-
mi na gri¢u je Mar-
tinja vas; pustili jo
bomo na desni. Ta-
ko smo polagoma
prisli do dna doline; Témenica naj izpodleze
zeleznico, goni mlin in stope, mi pa si ogle-
damo na levo Gorenje Praprece, zadnjo vas
prostrane Sentviske zupnije. Pod Vrhovim za-




emo gri¢, prekora¢imo Témenico, zopet za-
in zopet most, pa smo pri Spodnjih Pra-
cah, kjer imajo cuvajnico, pogresajo pa po-
alis¢a. Na desno gori je Muhabran, ki ima
10 par his. Zeleznica pa krene na levo, in
ravi tek Témenici. Na desni vidimo Zupno
kev sv. Lovrenca, na levi pa dolinico, ki se
dpira proti Primskovem in po kateri se pride
0 Mac]ega in Mi§jega dola. Tu je meja okraj-
ga glavarstva novomeskega. Z leve doli nas
eda Mali Videm, Zeleznica pa prestopi pri Krtini
émenico, obrne se prot1 jugovshodu in se stisne
hrlbu, na katerem je vas Kukenberg (razlago
lej: Schumi: die Geheimnisse etc). Ra;sl bi bila
po travnikih graji¢ine Male Loke, pa lastnik
ajor Terbuhovi¢ (glej: Junaki IL. zvezek) ji je
okazal pot tam pod skalnim bregom. Ali ne
ugaja ji taka pot; pri Trnju odreze hrib in hajdi
‘Cez most, pa zopet na najlepSe travnike, na

KnjiZevnost.

‘katerih si tudi napravi prostor za postajo Ve-
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liko Loko. Pa saj je placala 14 kr. avstr. velj.
za kvadratni meter. Kaj hodemo, imamo pa
zeleznico! Mimo grada Male Loke se bodo vo-
zili na posta]o Vehko Loko iz Cateza, oziroma
z Zaplaza in, ¢e bodo cesto popravili, tudi od
sv. Kriza. Toda vlak ne caka. Od leve strani
dobi Témenica nekaj dotokov mimo mrzle luze
od Skovca in od Rad&jega sela. Skozi Kamni
potok, mimo Breze s cerkvico in Kamnega mosta,
kjer se snidemo zopet z veliko cesto in kjer
bodo tudi iz Dobrniéa in morda iz Zuzemberka
prihajali do Zeleznice, obrnemo se pri cuvaj-
nici proti vshodu. Na juznem gricku je Beléinja
vas, na severnem Zgornja Nemska vas. Pri vasi
Stefanu se ozremo na desno na Benecdijo (dve
koci), na levo na RoZenberk, z vso pozornostjo pa
si ogledujemo Trebnje, ki nam kaze lep zvonik
na levi in nekdaj Baragovo grajs¢ino na desni.

(Koneci 37 S

Knjiz

Slovenska knjizevnost.
Knjige ,,Matice Slovenske‘‘ za leto 1893.

~ Slovenska zemlja, 1. del. Poknejena gro-
fija Goriska in Gradiséanska. Zgodovinski opis.
2. podob. Spisal S. Rutar. V Ljubljani 1893.
131. Cena. 50 kr.
- VelevaZnega dela se je lotila ,Mat. Slovenska¥,
o je nakanila polagoma izdati opis in zgodovino
h slovenskih pokrajin. Zacela je z juZno-za-
dnim delom Slovenije, s pokneZeno grofijo Go-
Sko in Gradi3¢ansko. Podala nam je najprej
mljepisni, letos pa zgodovinski del. Obe knjigi
iz spretnega peresa prof. S. Rutarja, ki je slo-
ensko slovstvo obogatil Ze z mnogovrstnimi zani-
ivimi ¢lanki narodo- in zgodovinopisnega obsega.
- Navedeno delo nam podaje v 3tirih opredelkih:
1. Gorisko do L 1000 po Kr.; 2. pod akvilejskimi
atrijarhi; 3. pod lastnimi grofi in 4. pod Avstrijo,
primerno umes¢enim dodatkom opisa narodne
obraZenosti v srednjem veku —, kratko pa jasno
odovino Goriske.
Iz najstarejSe dobe je 3e mnogo neizvestnega
navzlic marljivemu raziskavanju in razkopavanju
starodavnih grobi¥¢. Sodba o reki So&i je nekako
slitna z mnenjem o prvotnem naseljevanju Slo-
vencev v teh pokrajinah. Neki ulenjaki so ime-
novali reko SoCo najnovejSo reko evropsko (Kandler,
Czornig), toda pametnej$a, opirajoa se na ne-
ovrgljive dokaze, je trditev, da je reka Sola staro-
davna, Ze v glacijalni d6bi po isti strugi v zgornjem
in srednjem teku bobneca voda, kakor dandanes.
- Ono podmeno, ,da sta se srednja Sofa in Vipava

evnost

izgubljali v kradke jame pri Gabrijah¢, in da ,so
silni potresi in velike povodnji (I. 586. po Kr.) vse
to prenaredili“, nekoliko dozdevno podpirata imeni
vasij Pe¢ in Rupa (udrtina) pri Mernem, a izpod-
bija jo molk starih pisateljev, in da je profesor
Taramelli naSel od reke Soce z Rajbeljskega go-
rovja privaljeno gruto kamenja (porfido felsitico)
na trziskem Krasu som nad so3kim gru$¢em. Tudi
ni dognano, kje je stal Ze v Peutingerjevi tabli
navedeni so$ki most: ,ad Pontem Sontii“. Dr. Gre-
gorutti je z mnogimi dokazi podprl svojo trditev,
da je most: ,pons Sontii® bil pri Ronkih. Torej
je Ze L. 226.po Kr., ker od tiste dobe je ome-
njeni zemljevid, So¢a tekla nad zemljo, in ne 3ele
“po oni veliki povodnjiiz 1. 586. po Kr. Hudo se
temu ustavlja prof. Majonica v ,Jahresbericht des
k. k. Staatsgymnasiums in Gérz“ 1893, kjer pravi:
,fiir die Annahme des Pons Sontii bei Ronchi fehlen
die wichtigsten Postulate, vor allem der Isonzo
selbst“; on trdi, da ,pons Sontii“ je bil vedno pri
Majnici (Gmajnici), ne dale¢ od Rubije — Sovodja.

Gledé na narodnost prvotnih stanovnikov na
Goriskem se ne vjemajo ucenjaki. ,Veneti, ki so
tod bivali, so najimenitnejdi rod Ilirov¥. Toda
slayvni pisatelji: Surowiecky, Safafik, Schlétzer,
Mannert i. dr., so spoznali, da so slovanska ple-
mena segala v praddbi nepretrgoma od Adrije -do
baltiskega morja. Slovanskost adrijanskih Venetov
je jasno dokazal uleni -Gilferding. Iirski jezik,
kakor ga govoré dana3nji Arbanasi (Skipetari), je
povse drugalen od venetskega.

Slovenci da so 3ele med l. 570. in 580. po Kr.
v te kraje prisli? Od kod? V Panoniji so bili tacas
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Ze Avari (Obri), in Slovenci so se na Koro3kem
ze 1. 595. vojskovali z Bavarci. Od vshoda tore
niso mogli priti, ker bi bili morali Cete Obrov
pretrgati; od severa in juga tudi ne, ker so bili
tod drugi narodi, a z neba tudi nito padli. Ne,
Slovenci so Ze pred Rimljani tu bivali, a ker so
kot mirni poljedelski in pastirski narod bili Ze od
Keltov podjarmljeni, gospodovali so jim pozneje
Rimljani in Obri, Longobardi, Franki, Nemci, tako
da niso nikjer imeli svojih lastnih narodnih gospo-
darjev.)

Za cCasa Rimljanov so bivali v Panoniji Slo-
venci, kakor kaZe nadpis Ze iz l. 157. po Kr.: po-
staja Crna, ,Statio Tsiernensis® pri reki Crni,
ki se blizu stare OrSove izliva v reko Dunavo.
(Mommsen C. I. III. Nr. 1568.) Drugi zanimivi
nadpis latinski iz drugega stoletja po Krist. navaja
Mommsen v C. I. I. 3908.

L JAROVIDIVY. €. L
CATO: ¥ 5. T <M
MANV-.-SVA . PIISOTE

(Lucius Jarovidius Cato, Catonis libertus votum
solvit lubens merito. Manu sua piisotf.) Ta
nadpis za¢r¢kan na kameniti plo3¢i so nadli v raz-
valinah poganskega templja pri Maranu na Bene-
Canskem. O¢cividno je, da je to pristen Slovan Ja-
rovié (Jarovid) s svojo roko postavil (pisal?).

Sv. Hijeronim (1 l. 419.) razlaga svetopisemsko
ime Tihik pravilno po slovenskem tih, ker pravi:
»Tychicus enim silens interpretatur®. Rojstveno
mesto Hijeronimovo Stridovo so Gotini razdejali
l. 378., a Ze poprej je od3el Hijeronim v Akvilejo
in pozneje v Rim. Umel je slovenski, ker Tihik
v pomenu silens se ne dd izvajati_ iz nobenega
drugega )ezika, kakor iz slovanskega.

Od kod je ta beseda pridla med Panonce in
Dalmatince, ako so se tod naselili Slovenci S3ele
ok. l. 590. po Kr.?

Imena rek NadiZa, So¢a, Vipava, Idrija, Ter
se najnaravneje tolmacijo iz slovanskega jezika.
Natisa je tudi na Ruskem, iz kor. nati = globoki
pad, in res je tudi Nadiza v globoki strugi. Soca,
ital. Isonzo, prvotno Jazonca, je pa voda tekoda v
jazu — prepadu. Slovensko-benetanska vas Azla
(Azzida) je pri globokem jazu, kjer se stekata Nadiza
in Jaborna. Vipavo so Rimljani imenovali ,ad
frigidum® = pri mrzli vodi. Hrvaiko ubao —
hubel = studenec, in ta od studeno = mrzlo;
torej Ubava — isto, kar Opava, Ipava, Vipava
reka. Idrija je isto, kar vedrija = bistra voda, na
Poljskem Odra, katero so Latinci imenovali Viadrus;
na Furlanskem je regica Judri = Jidrija. Ter, ita-
lijansko Torre, je hudournik, potok, ki bregove
na 3iroko tare. :

1) V znanstvenih stvaréh je vsak pisatelj sam odgo-
voren za svoje trditve. — Uredn.

KnjiZzevnost.

Aj neboga Sava — vodo!
Ne tari se o bregove
Kano mlade udovice
Gdjegod ¢uju, poroluju;
Gdjegod vide, namiguju.

(Iz hrvaske Like.)

Timava od tima = lutum, blato. Statio ad Pyrum
= Hru3ica. Italijjanski in nems3ki pisatelji vsi vprek
trdé, da so priseljenci Slovenci prestavili latinsko
ime ,ad Pyrum“ v slovensko ,Hru3ico. Ravno
nasprotno je res. Rimljani so slabo prelozili imé, ki
nima s hrudkami ni¢ vzajemnega, nego le sli¢en
glas, a za njimi istotako Nemci, ki vse vasi po
Slovenskem, katere se klicejo Hrusica, Hru3evje itd.
in teh ni malo, prevajajo v Birnbaum. Od Adrije
tje do baltiskega morja povsod, kjer bivajo Slo-
vani, je mnogo Hrusic, ali pravilneje Krusic, t. . raz-
krufen, krien, kamenit svet. O Cetinju, Crno-
gorskem glavnem mestu, kae pesmica:

Cetinje je polje muklo;

Muklo kao no¢ tihana;

U krse se to zavuklo;
Tvrdi kr$i sa svih strana.

Se veliko drugih dokazov bi lahko navédli, da

so Ze za Casa Rimljanov tukaj bivali Slovani. V

jednem najzadnjih pisem pokojnega Dav. Trstenjaka,
v katerem mi piSe o Ilirih in Venetih, zatrjuje ta
sedaj prezirani jezikoslovec: ,Verujte mi, da bomo
zmagali, dasiravno 3e bode treba mnogo truda.
Med Karpati in Adrijo so Ze pred Kristom gotovo
Slovani stanovali. Marsikateri zgodovinar je Ze tega
prepri¢an, a neCe priznati deloma iz zavidnosti in
narodne mrZnje, deloma iz plasljivosti pred Zidov-
skimi kritiki.“

Popravki:

Str. 3. Pitina jama, t.j. peCina jama. Prof. Mar-
chesetti ni prav razumel. — Stran 21. Vikarijat
(sedaj Zupnija) Zgornik, t. j. Zgonik. — Str. 22. in
drugod mnogokrat: rosa¢ki samostan, t. j. rozacki,
ker ital. Rosazzo == RoZac ali roZi¢ dimin. od rog,
kajti Czornig, Gorz Gr. p. 488. piSe: ,Kirche und
Klostergebdaude von Rosazzo, in welchem der Erz-
bischof von Udine seinen Sommeraufenthalt nimmt,
bestehen noch heute in reizender Lage auf einem
die Gegend weithin beherrschenden Hiigel.“
Rozac (Rossatz) je tudi trg poleg Dunave v 3ent-
hipolidki 3kofiji. — Stran 24. Saligrajska 3kofija,
t. j. solnograjska ali salcburika. — Str. 29. roga-
¢kemu samostanu, t.j. roZatkemu samostanu. —
Str. 34. ,PapeZ in cerkveni zbor sta Zugala Bene-
Canom s cerkveno kletvijo.“ Navadno ,anathema“
prelagamo: ,izoblenje“, ne: ,kletev¥. — Str. 35.
med Taljamentom in Cormorom (?) == Cormonsom
— Korminom. — Str. 48. Canto Govardo = Santo
Gavardo. — Str. 50. papeZ Gotfried, t. j. patrijarh
Gotfried. — Str. 53. kobarijsko malikovanje  (?),
t. J. praznoverje, kakor se je 3e marsikje po Slo-
venskem ohranilo, da so mislili na hudobne du-




pri studencih, jezerih, jamah, ki provzrocu-
@evihto. — Str. 53.
. stoletju prav navadni, 3ele benediktinci (1?)
ojevali celibat.“ Naj blagovoli g. profesor pre-
kak3no katolisko knjigo, da se bolje poudi
stvari. — 54. Aenas t. j. Aeneas. — Str. 56. ,v
h so predstavljali tudi smeSne igre in celd
« QOstanki od poganskih 3eg in navad, kakor
dandanes pustne veselice, bili so v navadi
rancoskem in Nem3kem, toda po Goridkem
k vegjemu v Akvileji. Plesali pa niso v
i, ampak na prostoru pred cerkvijo. — Str. 56.
¢i so postavljali hiice t. j. 3otore. — Str. 58
e da so bile Zupanovo zemljis¢e. Utegnila je
k3na Zupmca Zupanova, a veliko je ,, Zupmc

oZeti na Zupnem — solnénem svetu, ki niso
bile Zupanska posest in last. — Str. 61
n Corisa t. j. Kore-ta. — Str. 71. Petra Bo-
0, t.J. Bonomo. — Str. 96. Drvin&¢ini, t. j. De-
ni. — Stran 116. Terzo da je od latinskega
tium lapidem ni izvestno. Utegne biti dimin.
B toie) mali Ter = Térec potok, ki teCe
si Terzo. — Str. 118. Stivan ni S. Giovanni
ombe. V trzadkih listinah je povsod S. Gio-
i'de Tuba. — Str. 120. Mnogi (?) izvajajo
ske gospode iz Furlanije itd. Pichler v knjigi:
ello Duino stran go. pravi o nekem nad-
em kamenu z nadpisom: ,heros Duinos“, ki
naSel v vasi Zuins. Toda v listinah je ime
o 3ele iz najnovejse dobe, pred je bil Tuba,
, Dubin, Duvin grad. Duba je v Dalmaciji,
Saksonskem, cel6 vas na izliva reke ‘Ade v
o (Como) jezero se klice , Dubino“. —
(21. Hohenlohe-Oettingen? Poslednji knez de-
B je umirl 11.pros. L. 1865. se je pisal
Karl Hohenlohe Waldenburg-Schillingsfiirst.
te rodovine je knez Egon Hohenlohe-Oeh-
B (Pichler, Duino p. 442.) — Stran 122.
330. je podelil patrijarh Pagano fevd Monfal-
(Tr2i¢) svojemu sinu (?), t.j. strnicu. —
123. L. 1085. so darovali koroski vojvode ro-
mu samostanu vasi: SeZano itd. Onega leta
trijarh Ulrich (1085—1121), sin grofa Mark-
pozneje vojvode Koroskega, potrdil Ze pred
ene (I. 1060. in 1073.) vasi: Sezano itd.
lje, t.j. Sipovlje, od Sipe, Sipke divlje vrtnice,
sice, ako ni od trave djip = kr3in (andro-
'gryllus), ker v trzaSkih listinah je pisano
"—--leul)an (- 1316.). — Stro 123« Cop-

aul, t. j. Rappmaul. — Gra¥¢ina v Ravnah pri
au (t. j. Vremih) je dalje pri Kosani. — Bona-
ra Petag, t. ). Benvenuto Peta. — Str. 124.
Ze ni zato dobilo ime kot da je preloZeno,
 ker je pri Lozi, torej Prilozje — PriloZe.
Kornjal ni od kakega Cornelia, nego, ker je
bila Zitnica in Zitni sejem nemsko — Kornhalle

rgnale Tliaiékl kanoniki so dobwah najvec,
iz Lokve — ~ Kornjale. - ;

KnjiZevnost.

»OZenjeni duhovni bili so -

v_nato je pa b 1570; — 1593.

aat

Gospod profesor ima veliko posla in zaté mu
ne zamerjamo teh malenkostnih nedostatkov v lepi
knjigi, ter Zeljno pri¢akujemo nadaljevanja teme-
ljitega zemlje- in zgodovinopisnega popisa mile nam
slovenske zemlje. Matija Sila.

Ceska knjizevnost.
Slovstveni paberki s CeSkega.
(Zbral dr. Jos. Tumpach.)

Ravno sem premisljal, o ¢em bi danes pisal za
,Dom in Svet“, ko se odpr6é duri in mi sluga pri-
nese na§ pradki ,ordinarijatni list®, kjer je natis-
njena i v izvirniku in v dovrSenem c¢e3kem prevodu,
ki ga je oskrbel znani leksikograf, dosluZ. profesor
Vojicek, najnovejia okroZnica sv. ofeta Leva XIIL
tiCofa se ulenja sv. pisma. Seveda sem jo takoj
precital, a poleg tega sem tudi sklenil oznaditi v
dana3njem dopisu, kako se je godilo svetopisem-
skemu uCenju pri nas in kako se mu 3e godi. Pri-
Genjam s prevodi sv. pisma. Ceski prevod,
sestavljen iz veine po Vulgati in samo malo se
ozirajoC na stari slovanski prevod po Septuaginti,
bil je gotovo Ze pred dvanajstim stoletjem, rabil
se je v bogosluznih knjigah. Najstarejdi rokopis te
vrste izvira iz 13. stoletja, namre¢ psalterij s
glosami; sedaj ga hrani muzej. Dalje je tu rokopis
virtember§kega psalterija iz polovice 14. stoletja,
rokopis podjebradskega psalterija s konca 17. sto-
letja, rokopis klementinskega psalterija iz pocetka
1 4. stol., vseucili§kega, kapiteljskega itd. Evange-
llbtaljl izvirajo iz 14.stol.: Ze Ana, h&i Karola IV.
in Zena Riharda II, anOEeskega kralja, vzela je s
seboj v novo domovino ,novi zakon“ ¢eSki. Roko-
pisov Cekega sv. pisma je tudi ve. Tako hranijo
v drazdanski knjiZnici ,leskoviko sv. pismo“ (bible
leskoveckd) iz 1. 1390.—1410.; dalje je sv. pismo
litomersko-vratislavsko, katerega dva dela ima $ko-
fovska knjiZnica v Litomeficah, tretji pa je pri
grofu Vratislavu; to sv. pismo se imenuje tudi sla-
vatsko; pisal je je med L. 1410 — 1416 Matija Ja-
kobov iz Prage; vrh tega imamo $e olomusko sveto
pismo, dokon&ano 1. 1417, pisano in folio na per-
gamentu v dveh delih; sv. pismo emavsko, sv. pismo
Kristine 3vedske v Vatikanu, sv. pismo S3afhusko
in mikulovsko. '

Tiskan je bil najpreje novi zakon in sicer Ze
1. 1475 v Pelznu, kjer so tiskali tudi psalterij. Praski
me3tanje: Janez Pytlik, Severin Kramdf, Janez od

" Capov in Matija od Belega leva so oskrbeli, da se

je leta 1488. izdalo sveto pismo v Pragi, l. 1489.
v Kutni gori in leta 1506. s slikami v Benetkah.
Melantrich je tiskal nekolikokrat sveto pismo, po-
Cendi od leta 1549. — Ceski. bratje na Cekem
in na Moravi so izdali novi zakon v novem pre-
vodu Janeza Blagoslava po grékem izvirnikul. 1564.;
iz8lo v Sestih delih
/. pismo  (bibli k1ahckd) katera. se jo Lorsob. i
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l. 1613. odtisnila iznova. Pozneje l. 1677.—1715.
so jezuitje Kon3tanc Jifi, Steyer in Borner izdali

v treh delih svetovaclavsko sv. pismo, katero je iz--

nova iz8lo 1. 1769.—1771. Nove izdaje sv. pisma
izvirajo od Durycha in Prochazke, od Krbca, Bez-
deke, Frencla, Srdinka in Borovega. V novejSem
Casu pa sta iz8li dve sv. pismi, bogato ilustrovani
in sicer: sv. pismo Dorétovo, katero je izdal Otto
in uredil T Stulc in Lenc in ,zlato sv. pismo*“,
katero je zaloZila ,sv. viclavska zdloZna“, in ki so
ji uredili dr. Borovy, Kyselka in Drozd. To bodi
dovolj o Ceskem sv. pismu!

Ako se gre zato, kako so se gojile pri nas
svetopisemske vede, moramo vsekakor imenovati
na prvem mestu 7 dr. Susila, ki se je zlasti pecal
z razlago novega zakona. Njegova ucenost je bila
orjaska in njegovi spisi so res pravi studenci bo-
goslovne vede. Zato so tudi skoraj vsi doziveli
drugo izdajo, kar pri nas v znanstvenih delih po-
menja mnogo. Njegova razlaga knjig novega zakona
je iz8la v zalogi drudtva sv. Prokopa v Pragi in
sicer v sedmih delih. Prvi 3tirje obsegajo evange-
lije, peti dejanje apostolov, 3esti (v dveh podod-
delkih) liste sv. Pavla (brez lista do Hebr.) in sedmi
del ostale spise novega zakona. Za Susilom pa
moramo imenovati drugega Moravca, doktr. Mel.
Ml¢ocha, profesorja v Olomucu, kateri Ze daljsi
Cas tam pculuje stari zakon. Iz njegovega peresa
izvira ,Starovéda biblickd“, ki jo je zaloZilo 1. 1888.
drustvo sv. Prokopa v Pragi. To je prvo hebrejsko
starinoslovje pisano v &ei¢ini, in zato smo je po-
zdravili s veseljem. Se z vegjo pohvalo pa smo
sprejeli njegov ,Psalterium, o Cemer nefem tukaj
dalje govoriti, ker sem prepri¢an, da je to delo
Ze znano iz raznih znanstvenih inojezi¢nih listov.
Meni se zdi, da je ta knjiga v resnici izvrstna. Zato
pa res kar nestrpno Cakamo MiCochovega slobod-
nega, metridkega prevoda  psalmov po izvirniku;
pri tem poudarjam, da ga bodo gotovo vsi veseli;
do sedaj je malo znan, ker ga je bil MlCoch izdal
samo v kamenotisku. Na ceSkem bogoslovnem
oddelku predava stari zakon profesor dr. Jaroslay
Sedlacek, po katerega spiskih smo sestavili te

KnjiZevnost.

irtice o CeSkem sv. pismu. Iz svetopisemske vede
je napisal ta mladi moZ Ze ve& spisov; obiskal je
tudi Ze veCkrat jutrove deZele. Vrh tega je pa izdal
lansko leto hebrejsko slovnico z naslovom: ,l.eSon
hassefarim® ali ,Temelji hebrejskega svetopisem-
skega jezika“. — To knjigo so splo$no hvalili,
samo to so opaZali ocenjevalci, da pisatelj proti -
navadnemu nalinu zalenja sprego s prvo osebo,
in ne s temeljno obliko tretje osebe; to pa je
pisatelj naredil samo zato, da bi ohranil nam do-
maci nalin spreganja.

Poleg teh se peca s svetopisemskimi vedami
tudi kialji¢ino-grajski prof. dr. Jan. Nep. Soukup,
ki je iz te stroke napisal mnogo temeljitih ¢lankoy
za ,Casopis kat. duchovenstva“. Tako je spisal, da
navedem vsaj nekatere njegove spise, med dru-
gimi: , Vsebina knjige Jobove“ in ,Politi¥ko delo-
vanje prorokov starega zakona“. Soukupu se pri-
druZuje po svojem spisu ,,Chronologie der Bibel“
v ptwini dobro znani budjejevi3ki prof. dr. Radka
in prof. dr. Jirdk, kateri spisuje ¢lanke iz sveto-
pisemskih ved vzlasti v Ottov ,Nauény slovnik“.
Tudi doktor Jan. Krst. Marek, sedaj kanonik pri

sv. Vidu v Pragi, pecal se je s temi vedami; pri- ..

obtil je n. pr. spis o svetopisemskih apokrifih. —
Posebne pozornosti pa je vreden tudi z apologe-
ticnéga stalis¢a cClanek Julija Chodnitka ,Mere
Noetove ladije“ v Casop. kat. duch. L. 1878., kjer
dokazuje na temelju vi§je matematike verodostojnost
doti¢nih svetopisemskih podatkov. Ta ¢lanek je
predelal za 3irje obéinstvo v predlanski ,Vlasti“
utitelj Ko¢&i, izdolan tehnik; o priliki petdesetletnice
$kof. je bil podan v latinskem prevodu kapelana
Baueropla sv. O¢etu v Rimu. Naposled ne smemo
zamol&ati dr. Janeza Sykore, profesorja v Pragi, ki
piSe raznovrstne ¢lanke iz novega zakona v razli¢ne
Casopise in v Ottov ,Naulny slovnik“. — Preje so
seveda Ze mnogi drugi delovali v tej stroki, n. pr.:
Dobrovsky, Dracky, Turner, Kérner, Frencel, Ko-
zelka, Bily itd., ki jih Ze pokriva &rna zemlja.

lb& Danasnji stevilki je pridejan ,,Vozni red Zeleznic na slo-
venskem ozemlju‘‘ od 1. roZznika do 1. vinotoka 1894.




Ozrimo se tukaj na sedanje razmere in
dolznosti Slovencev sploh.

Ne vem, ali sodim pretrdo ali premilo. Mislim
namre¢, da je na$ narod sam mnogo kriv ne-
ugodnega svojega stanja. Ne zvradajmo vsega
na sosede! Oni Zelé dobro ziveti in ne vprasajo,

ali moramo mi zaradi tega trpeti. Ce bi bili
Slovenci velik in mogoden narod, delali bi
morda ali skoro gotovo tudi tako. S tem ne

pridemo ne za korak naprej, ¢e se samo srdimo
nad tem in onim sosedom. Ne, narobe rav-
najmo! Cenimo sosede, bodimo Z njimi pri-
jazni in si prisvojimo od njih to, kar nam ko-
risti! Med tem pa okrepcujmo lastni narod in
ga povzdlommo do skra]ne modi in krepostx
lemo vedji teda] kadar je sosed man]sl treba,
da vzrastemo in se okrepimo sami iz sebe.
Najprej narodu vec svetlobe, ve¢ prave omike!
Te omike pa mu ne podajajo puhle besede, mar-
ve¢ temeljiti Solski uk in pazno <Sitanje dobrih
knjig. Nikar ne pravimo narodu, da mnogo vé,
marve¢ kazimo mu, Cesa Se potrebuje, Cesa mu
je treba uditi se. V tem uku pa mora biti verski
nauk prvi in glavni. Veronauk je narodu pod-
laga, je njegovo modroslovje, nravoslovje, pravo
— — s kratka: temeljiti verski nauk da ¢loveku
bogat zaklad ,inteligencije“ ali omike, ki se ne da
namestiti z nikako drugo oliko, niti ucenostjo

Drugi¢ treba iz naroda izruvati napake. Vsak
narod ima napake, tudi nas slovenski jih ima.
Te iztrebimo! Ne bodimo otroci in ne pre-
pirajmo se, kdo je bolj naroden, kdo je manj.
PoboljSamo sebe in ljudstvo v drugih stvaréh!
Ugnezdila se je tu in tam nekaka navidezna
odlo¢nost, kateri pravijo nekateri brezobzirnost,
a smeli bi ji tudireéi ,surovost. Ce tudi mo-
ramo biti odlo¢ni proti nasprotnikom, ki nam
kratijo naSe pravice, vendar nikar ne zibimo
dostojnosti. Na]hu;se je, e se nedostojnost vtepe
cel6 v leposlovje, ¢e se kosati kot frivolnost
in potem $e ponaSa kot pristna umetnost. Kaj
bo z narodom, ako ga vodijo prvaki po takih
polzkih potih in mu za krep¢ilo ponujajo strupa!

Da razjeda mo¢ nasega ljudstva zapravljivost
in semtertje pijanlevanje, kdo tega ne vér Cerkev
ustanavlja druzbe treznosti in hoce tako resiti
nesreCneze: a izmed veljavnih rodoljubov jo
podpira malokdo. To pri¢a, da smo grozno
zaslepljeni. Nekateri cenijo samo to, kar naredé
sami. Naj bi katoliska cerkev v nasi domovini
delala ¢udeze, njeni nasprotniki ne bi jih pri-
znavali.

Ali ni napacéno, da cenimo dandanes samo
veliko politiko in se zanimamo le za splo§na
vprasanja: Delati treba dejansko, pomagati ne
idejam, ampak ljudem. Ucditelj n. pr., ki vestno
izpolnjuje svojo delznost, ki polaga v otroke
seme plemenitega znacaja, ki si zna z ljubez-
nijo pridobiti njih zaupanje in jih vodi k Bogu,
tak moz stori za narod mnogo ve¢, kakor nesta-
noviten veljak, ki hoce biti vsemu narodu na
celu.

V narodu utrjujmo znacajnost! Slovenci se
zavedajmo, da smo Slovenci in se tega okle-
pajmo, kakor se oklepamo rojstvene hiSe. Meh-
kost in prijenljivost nam je Skodila Ze neiz-

-merno. Poslednji na$ kmeti¢ naj se zaveda, da

je Slovenec in da mora to ostati, da ima kot
Slovenec pravice, in da je dolZan potezati se
zanje.

Kar se le d4 storiti, storimo za gmotno
napredovanje naSe. UboZen narod mora oma-
gati in sluziti bogatejsemu. Neizrekljivo veselo
je, da se je v poslednjih Casih za Slovence mar-
sikaj storilo ali vsaj ukrenilo, kar bo utrdilo in
povzdlgmlo njih gmotno stanje. Zeleznice, vodo-
vodi, podpore — to bo ma1s1kateremu pomoglo
do srece ali vsaj do boljSega Zivljenja. Seveda
— mnogo ni, temve Se vedno premalo. Zato
pa naj delujejo nasi veljaki neprestano na to
stran, tembolj, ker je v takih stvaréh manj na-
sprotovanja, kakor v narodnih, jezikovnih in
Solskih vprasanjih.

Slovenci smo v oble pohlevni ljudje. Za-
radi tega svojstva nam ni treba biti zal. Osabnost
in oholost je pahnila Ze mnoge narode v prepad,



nas pa — upajmo — bo varovala skrb Onega, do cerkve in drZave nas mora diéiti, ker brez te
kateremu ugaja poniznost. Pohlevnost se lepo smo kakor rod, odsekan od telesa. — V vsem
vjema z neupogljivo trdnostjo. Pa tudi zvestoba naSem narodnem delu naj nas vodi. priganja,

(‘1lyeagoloy og) *o0o1uzoez paid vyiq of vusroyey ‘erod efusip

podpira neumorna pridnost. Kakor vozi Zelez- S takim delom si priborimo boljSo bodoé-
nica hitro od kraja do kraja, tako delajmo urno nost. Bog daj, da bi tudi Dolenjcem dosla boljsa
in neprestano za svoj namen! bodocnost po novi Zeleznici!




